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Sicherheitshinweise:

Diese Bedienungsanleitung sowie die beigefugten Sicherheitshinweise
sind vom Betreiber sowie dem installierenden Fachmann aufmerksam zu
lesen und zu befolgen sowie den jeweiligen Eigentlimern oder Nutzern zur
Verfligung zu stellen.

WARNUNG.

Die NUIO DUO ZEN EDITION enthalt magnetische Bauteile.
Menschen, die Implantate oder Herzschrittmacher besitzen,
sollten sich vor der Verwendung éarztlichen Rat einholen.

WARNUNG.

- Bei Storung, ungewohnlichem Geruch oder Rauch den
Leitungsschutzschalter ausschalten und den Kundendienst
kontaktieren.

- Keine Eigenreparaturen durchfiihren.

- Die Wannenoberflache kann sich wahrend der Beheizung erwarmen.
Personen mit eingeschranktem Warmeempfinden sollten besondere
Vorsicht walten lassen.

- Wartung und Reparaturen diirfen ausschlielich von qualifiziertem
Fachpersonal durchgefiihrt werden.

WARNUNG.

+ Heizfunktion
Die Heizfunktion sorgt insbesondere fiir Erwarmung der Nacken-,
Rlcken- und Armbereiche, die oberhalb des Wasserspiegels liegen.
Das Heizsystem erwarmt weder das Badewasser noch kann das
Badewasser dauerhaft auf konstanter Temperatur gehalten werden.

- Prioritat der Heizbereiche
Das Heizsystem ist mit unterschiedlichen Prioritaten konfiguriert,
um die Funktionalitat zu optimieren. Dadurch kann es zu
unterschiedlich temperierten Bereichen innerhalb der Badewanne
kommen.

- Auswirkung eines Stromausfalls
Im Falle eines Stromausfalls schaltet das Heizsystem sofort ab, und
die Warme geht schnell verloren, da das System keine Warme
speichert, wenn es nicht aktiv ist. Zusatzlich ist die elektrische
Ablaufgarnitur so programmiert, dass sie bei einem Stromausfall
automatisch aktiviert wird, um eine sichere Entwasserung zu
gewahrleisten.

- Randbereiche der Heizzonen
Bitte beachten Sie, dass die Rander der Heizbereiche moglicherweise
nicht die gleiche Temperatur erreichen wie die zentralen Bereiche.
Dies ist eine normale Eigenschaft des Systemdesigns und der
Materialbeschaffenheit der Badewanne und beeintrachtigt die
Gesamtfunktionalitat nicht.

- Leistung bei gleichzeitiger Aktivierung beider Seiten
Wenn das Heizsystem auf beiden Seiten gleichzeitig aktiviert wird, kann
der Heizprozess etwas langsamer ablaufen und die maximal erreichbare
Temperatur geringfligig reduziert sein. Diese Anpassung ist notwendig,
um die Sicherheit der Elektronik zu gewahrleisten und eine Uberhitzung
zu vermeiden.

WARNUNG.

Die NUIO DUO ZEN EDITION kann von Kindern unter 3 Jahren benutzt wer-
den, es ist jedoch eine standige Beaufsichtigung erforderlich. Die NUIO
DUO ZEN EDITION kann von Kindern ab 3 Jahren sowie von Personen mit
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eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Personen mit mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder bezuglich des
sicheren Gebrauchs des Gerats unterwiesen wurden und die damit ver-
bundenen Gefahren verstehen. Kinder dlrfen nicht mit dem Gerat spielen.

Beim Betrieb der NUIO DUO ZEN EDITION unbedingt die Umgebungs-
temperatur von + 5 °C bis + 45 °C einhalten.

Die Bluetooth® Verbindung zur NUIO DUO ZEN EDITION kann mit einem
Abstand von max. 10 m (33 FuB) hergestellt werden.

Durch bauliche Gegebenheiten oder elektrische Storsignale

kann die Reichweite beeintrachtigt werden.

Wartung und Reparatur der NUIO DUO ZEN EDITION nur durch sach-
kundige, qualifizierte Fachkraft, die mit Sanitar- bzw. Elektroinstallation
vertraut ist. Dieses Geréat darf von Kindern ab 8 Jahren und daruber
sowie von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen unter
Beaufsichtigung bedient, benutzt, gewartet oder gereinigt werden.

Reinigung und Benutzerwartung durfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefuhrt werden. Kinder durfen zu keiner Zeit mit den
Komponenten und Bedienelementen der NUIO DUO ZEN EDITION spielen.
Kleinkinder unter einem Jahr dlrfen die NUIO DUO ZEN EDITION nicht
nutzen. Unter Alkohol- oder sonstigem Drogeneinfluss darf die NUIO DUO
ZEN EDITION nicht genutzt werden.
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Beim Ausstieg aus einer Badewanne (Wellnesswanne) kann es zu
Schwindelgefuhlen kommen, die Gleichgewicht und Wahrnehmung beein-
trachtigen. Stlrze kdnnen die Folge sein. Sollten Sie zu Schwindelgefihlen
neigen, vermeiden Sie ein plotzliches Aufstehen, wahlen Sie kihle bis
indifferente Wassertemperaturen, duschen Sie lhre Beine vom Fuf} begin-
nend in Richtung Kopf kalt ab und achten Sie auf geeignete Badezusatze.

Lassen Sie sich durch Ihren Fachhandler Uber Einstiegs- oder sonstige
Badehilfen informieren.

Hinweise zur Reinigung:
Beachten Sie unbedingt die Pflegehinweise.
Siehe auch Seite 120

WARNUNG.
Reinigung und Wartung durch den Benutzer dlrfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgeflhrt werden.

Verwenden Sie ausschliellich die von KALDEWEI empfohlenen Reiniger
und befolgen Sie die Herstellerangaben. Benutzen Sie keine scheu-
ernden, sandhaltigen (abrasiven) oder aggressiven Reiniger (z.B. Aceton,
Ethanol, Isopropylalkohol, chlorierte Kohlenwasserstoffe oder Benzin).
Diese konnen die Komponenten und Oberflachen angreifen, ausbleichen
oder triben. Verwenden Sie ausschlieBlich weiche Reinigungstticher
oder Schwamme zur Reinigung und Pflege der Oberflachen. Benutzen
Sie auf keinen Fall Scheuerblrsten oder -schwamme, Stahlwolle oder
andere abrasive Stoffe oder Werkzeuge. Diese wurden die Oberflachen
beschadigen.

Empfehlung:

Verwenden Sie einen pH-neutralen Reiniger fur Acrylglas und ein weiches
Tuch. Spulen Sie nach der Reinigung das Bedienpanel mit lauwarmen
Wasser ab und trocknen Sie es mit einem weichen Tuch, um Kalkflecken
zu vermeiden. Bei hartnackigen Verschmutzungen kénnen Sie milde
Seifenlosungen oder Kunststoffreiniger nutzen, die PMMA geeignet sind.
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Safety instructions:

These operating instructions and the accompanying safety instructions
must be carefully read and followed by the operator and the installer,
and made available to the respective owners or users.

NUIO DUO ZEN EDITION contains magnetic components. Individuals with
implants or pacemakers should seek medical advice before using NUIO
DUO ZEN EDITION.

WARNING.

- In the event of a fault, an unusual smell or smoke, switch off the circuit
breaker and contact customer service.

+ Do not carry out any repairs yourself.

+ The bathtub surface may heat up during the heating.
People with a reduced sense of warmth should take particular care.

+ Maintenance and repairs must only be carried out by qualified
personnel.

WARNING.

- Heating function
The heating function is specifically to warm the neck, back and arm
areas that are above water level. The heating system does not heat the
bath water and cannot maintain the bath water at a constant
temperature.

« Priority of heating zones
The heating system is configured with different priorities to optimise its
performance. This may cause bath zones to be heated to different
temperatures.
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- Effect of power failure
In the event of power failure, the heating system immediately switches
off and the heat is quickly lost, as the system does not store heat
when not in operation. The electric overflow set is also programmed to

activate automatically if a power failure occurs to ensure safe drainage.

- Edges of the heating zones
Please note that the edges of the heating zones may not reach the
same temperature as the central areas. This is a normal feature of the
design and nature of the materials used with the bathtub and does not
affect overall functionality.

- Performance when both sides are activated simultaneously
If the heating system is activated on both sides simultaneously, the
heating process may take slightly longer and the maximum achievable
temperature may be slightly reduced. This is necessary to ensure
safety of the electronic components and to prevent overheating.

WARNING.

The NUIO DUO ZEN EDITION can be used by children under 3 years of
age only if constantly supervised. The NUIO DUO ZEN EDITION can be
used by children aged 3 and over as well as by individuals with reduced
physical, sensory or mental capabilities or with a lack of experience and
knowledge, if they are supervised or were instructed on how to safely use
the appliance and if they understand the associated risks. Children must
not play with the appliance.

Ensure that NUIO DUO ZEN EDITION is only operated in an ambient
temperature of between + 5 °C and + 45 °C.

A Bluetooth® connection with NUIO DUO ZEN EDITION can be established
over a distance of max. 10 m (33 feet). The range may be affected by a
building’s structure or electrical interference.

Maintenance and repair of the NUIO DUO ZEN EDITION can only be
carried out by qualified specialists who are familiar with plumbing and
electrical installation. This device may be operated, used, maintained

and cleaned by children from the age of 8 years and older as well as by
persons with limited physical, sensory or mental abilities or lack of experi-
ence and knowledge, if under supervision.

Cleaning and user maintenance should not be carried out by children with-
out supervision. Children are not allowed to play with the components and
controls of the NUIO DUO ZEN EDITION at any time. Small children under
one year of age are not allowed to use the NUIO DUO ZEN EDITION.

The NUIO DUO ZEN EDITION must not be used under the influence of
alcohol or other drugs.

When getting out of a bathtub (wellness tub), dizziness may occur, which
affects balance and perception. This can result in falls. If you have a ten-
dency to feel dizzy, you should avoid getting up suddenly, select water that
is cool or at room temperature, shower your legs with cold water

starting from the feet towards the head and make sure you use suitable
bath additives. Ask your specialist dealer about entry or other bathing aids.

Notes on cleaning:
Be sure to follow the care instructions.
See also page 120

WARNING.
Cleaning and maintenance by the user must not be carried out by children
without supervision.

Use only cleaning products recommended by KALDEWEI and comply with
the manufacturer’s instructions. Do not use abrasive, gritty or aggressive
cleaning agents (e.g. acetone, ethanol, isopropyl alcohol, chlorinated
hydrocarbons or petrol). These can corrode the components and surfaces
or cause them to fade or become dull. Only use soft cleaning cloths or
sponges to clean and care for the surfaces. Never use scouring brushes
or sponges, steel wool or other abrasive materials or tools — these can
damage the surfaces.

Recommendation:

Use a pH-neutral cleaner for acrylic glass and a soft cloth. After cleaning,
rinse the control panel with lukewarm water and dry with a soft cloth to
prevent calcium deposits. For stubborn deposits, mild soapy solutions or
plastic cleaners suitable for PMMA can be used.

|EN
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Veiligheidsinstructies:

Deze gebruiksaanwijzing en de bijgevoegde veiligheidsinstructies moeten
aandachtig worden gelezen en gevolgd door de exploitant en de vakman
die de installatie uitvoert en moeten ook ter beschikking worden gesteld
aan de bezitters of gebruikers.

De NUIO DUO ZEN EDITION bevat magnetische componenten.
Mensen die implantaten of een pacemaker hebben,
moeten voor gebruik een arts raadplegen.

WAARSCHUWING.

+ In geval van een storing, ongewone geur of rook schakelt u de
stroomonderbreker uit en neemt u contact op met de
klantenservice.

+ Voer zelf geen reparaties uit.

- Het oppervlak van de badkuip kan tijdens het verwarmen warm worden.
Personen met een beperkte gevoeligheid voor warmte moeten extra
voorzichtig zijn.

+ Onderhoud en reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door
gekwalificeerd personeel.

WAARSCHUWING.

- Verwarmingsfunctie
Met de verwarmingsfunctie worden met name de delen van nek, rug
en armen die zich boven het waterniveau bevinden verwarmd.
Het verwarmingssysteem verwarmt het badwater niet en kan het
badwater ook niet op een constante temperatuur houden.

- Prioriteit van de verwarmingsgebieden
Het verwarmingssysteem is ingericht met verschillende prioriteiten om
de functionaliteit te optimaliseren. Dit kan resulteren in zones met
verschillende temperaturen binnen het bad.

- Gevolgen van een stroomstoring
Bij een stroomstoring schakelt het verwarmingssysteem onmiddellijk uit
en gaat er snel warmte verloren omdat het systeem geen warmte
opslaat als het niet actief is. Bovendien is de elektrische afvoerset zo
geprogrammeerd dat deze bij een stroomstoring automatisch wordt
geactiveerd om een veilige afvoer te garanderen.

- Randgebieden van de verwarmingszones
Houd er rekening mee dat de randen van de verwarmde gebieden
eventueel niet dezelfde temperatuur bereiken als de centrale gebieden.
Dit is een normaal kenmerk van het systeemontwerp en van de
materiaaleigenschappen van de badkuip en heeft geen invioed op de
algehele functionaliteit.

- Prestaties bij gelijktijdige activering van beide zijden
Als het verwarmingssysteem aan beide zijden tegelijk wordt geactiveerd,
kan het verwarmingsproces iets langzamer verlopen en kan de
maximaal haalbare temperatuur iets lager uitvallen. Deze aanpassing is
nodig om de veiligheid van de elektronica te garanderen en oververhit-
ting te voorkomen.

WAARSCHUWING..

De NUIO DUO ZEN EDITION kan worden gebruikt door kinderen jonger
dan 3 jaar, maar er is wel voortdurend toezicht vereist. De NUIO DUO ZEN
EDITION kan worden gebruikt door kinderen vanaf 3 jaar en personen met
beperkte lichamelijke, zintuiglijke of mentale vaardigheden of een gebrek
aan ervaring en kennis mits zij onder toezicht staan of instructies hebben
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gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de ermee verbon-
den gevaren begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

De NUIO DUO ZEN EDITION mag alleen worden gebruikt bij een
omgevingstemperatuur van + 5 °C tot + 45 °C.

De Bluetooth® -verbinding met de NUIO DUO ZEN EDITION kan worden
gemaakt tot een afstand van max. 10m (33 voet).

Door bouwtechnische omstandigheden of elektrische

stoorsignalen kan de reikwijdte worden beperkt.

Onderhoud en reparaties van de NUIO DUO ZEN EDITION mogen uitslui-
tend plaatsvinden door deskundige, gekwalificeerde vakmensen die ver-
trouwd zijn met sanitair- of elektro-installatie. Dit apparaat mag door kin-
deren vanaf 8 jaar en ouder en door personen met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke mogelijkheden of gebrek aan ervaring en kennis
onder toezicht worden bediend, gebruikt, onderhouden of gereinigd.

Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet door kinderen
zonder toezicht worden uitgevoerd. Kinderen mogen nooit met de
componenten en bedieningselementen van de NUIO DUO ZEN EDITION
spelen. Kleine kinderen jonger dan één jaar mogen de NUIO DUO ZEN
EDITION niet gebruiken. Onder invloed van alcohol of andere drugs mag
de NUIO DUO ZEN EDITION niet worden gebruikt.

Bij het uitstappen uit een lighad (wellness-bad) kan er een duizelig gevoel
optreden, dat het evenwicht en de waarneming beinvloedt. U kunt
hierdoor vallen. Als u de neiging hebt om duizelig te worden, vermijd dan
plotseling opstaan, kies koele tot neutrale watertemperaturen, douche
uw benen koud af, beginnend bij de voet in de richting van het hoofd en
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let op geschikte badtoevoegingen. Laat u door uw vakhandel informeren
over instaphulpen of andere badhulpen.

Aanwijzingen voor de reiniging:
Let daarbij absoluut op de onderhoudsinstructies.
Zie ook pagina 120

WAARSCHUWING.
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd
door kinderen zonder toezicht.

Gebruik alleen door KALDEWEI aanbevolen reinigingsmiddelen en leef de
instructies van de fabrikant na. Gebruik geen schurende, zand-bevattende
(abrasieve) of agressieve reinigingsmiddelen (bijv. aceton, ethanol, isopro-
pylalcohol, gechloreerde koolwaterstoffen of benzine). Deze kunnen de
onderdelen en oppervlakken aantasten, doen verbleken of vertroebelen.
Gebruik alleen zachte reinigingsdoeken of sponzen om de opperviakken
schoon te maken en te onderhouden. Gebruik in geen geval schuurbor-
stels of -sponzen, staalwol of andere abrasieve materialen of gereed-
schappen. Deze zouden de oppervliakken beschadigen.

Aanbeveling:
Gebruik een pH-neutraal reinigingsmiddel voor acrylglas en een zachte
doek. Spoel het bedieningspaneel na het schoonmaken af met lauw

water en droog het af met een zachte doek om kalkviekken te voorkomen.

Voor hardnekkig vuil kunt u milde zeepoplossingen of kunststofreinigers
gebruiken die geschikt zijn voor PMMA.
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Consignes de sécurité :

Ce mode d’emploi et les consignes de sécurité qu’il contient doivent
étre lus attentivement, et respectés par I'exploitant et I'installateur et
mis a la disposition des propriétaires ou utilisateurs respectifs.

Le NUIO DUO ZEN EDITION contient des composants magnétiques.
Les porteurs d’'implants ou de stimulateurs cardiaques
devraient demander un avis médical avant son utilisation.

AVERTISSEMENT.

- En cas de dysfonctionnement, d’odeur inhabituelle ou de fumée,
coupez le disjoncteur-protecteur et contactez le service aprés-vente.

+ Ne pas effectuer de réparations soi-méme.

- La surface de la baignoire peut devenir chaude pendant le chauffage.
Les personnes ayant une sensibilité réduite a la chaleur doivent
faire preuve d’une prudence particuliére.

- L'entretien et les réparations doivent étre effectués exclusivement
par du personnel qualifié.

AVERTISSEMENT.

* Fonction chauffante
La fonction chauffante permet notamment de réchauffer les zones de
la nuque, du dos et des bras qui se trouvent au-dessus du niveau de
I’eau. Le systéme de chauffage ne sert pas a chauffer I'eau du bain et
n’est pas en mesure de la maintenir a une température constante.

- Priorité des zones chauffantes
Le systeme de chauffage est configuré avec différentes priorités afin
d’optimiser son fonctionnement. Par conséquent, certaines zones dans
la baignoire peuvent présenter différentes températures.
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- Conséquences d’une panne de courant
En cas de panne de courant, le systeme de chauffage s’arréte immé-
diatement et la chaleur se dissipe rapidement, car le systéeme ne
stocke pas la chaleur lorsqu’il n’est pas en marche. De plus,
le systéme de vidange électrique est programmé pour s’activer
automatiqguement en cas de coupure de courant afin d’assurer un
écoulement sdr.

- Bords des zones chauffantes
Veuillez noter que les bords des zones chauffantes ne peuvent éven-
tuellement pas atteindre la méme température que les zones
centrales. Cela est une caractéristique normale de la conception du
systéme et de la nature du matériau de la baignoire, qui n’affecte pas
sa fonctionnalité globale.

- Performance en cas d’activation simultanée des deux cotés
Si le systéeme de chauffage est activé simultanément des deux cotés,
le processus de chauffage peut se dérouler un peu plus lentement et
la température maximale se trouver légérement réduite.
Cette adaptation est nécessaire pour assurer la sécurité de I'électro-
nique et éviter toute surchauffe.

AVERTISSEMENT.

Le NUIO DUO ZEN EDITION peut étre utilisé par des enfants de moins

de 3 ans, toutefois seulement sous surveillance ininterrompue. Le NUIO
DUO ZEN EDITION peut étre utilisé par des enfants a partir de 3 ans ainsi
que par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites, ou par des personnes manquant d’expérience et de
connaissances, a condition qu’elles soient surveillées ou qu’elles aient
recu des instructions sur I'utilisation slre de 'appareil et qu’elles com-
prennent les dangers qui y sont associés.

Les enfants ne doivent en aucun cas jouer avec cet appareil.

Lors de I'utilisation du NUIO DUO ZEN EDITION, respecter impérativement
une température ambiante de + 5 °C a + 45 °C.

La connexion Bluetooth® avec le NUIO DUO ZEN EDITION peut étre établie
a une distance maximum de 10 m (33 pieds). La portée peut étre altérée
par des conditions structurelles ou des signaux parasites électriques.

La maintenance et la réparation du NUIO DUO ZEN EDITION doivent exclu-
sivement étre effectuées par des professionnels qualifiés et compétents
en matiére d’installations sanitaires et électriques. L utilisation, I'entretien
ou le nettoyage de cet appareil par des enfants a partir de 8 ans et par
des personnes présentant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales limitées ou disposant d’une expérience ou de connaissances
insuffisantes doivent étre effectués sous surveillance.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants
sans surveillance. Les enfants ne doivent en aucun cas jouer avec les
composants et les éléments de commande du NUIO DUO ZEN EDITION.
Le NUIO DUO ZEN EDITION ne doit pas étre utilisé par les enfants de
moins d’un an. Le NUIO DUO ZEN EDITION ne doit pas étre utilisé sous
I'emprise d’alcool ou d’autres drogues.

Des étourdissements altérant I'équilibre et la perception peuvent survenir
lors de la sortie du bain (baignoire wellness) et entrainer une chute.

Si vous étes sujet aux étourdissements, évitez de vous lever brusquement,
choisissez des températures tiédes ou neutres, douchez vos jambes a
I’eau froide de haut en bas et veillez a utiliser des additifs de bain adap-
tés.

Renseignez-vous auprés de votre revendeur sur les dispositifs d’acces et
autres équipements d’aide au bain.

Consignes de nettoyage :
Veuillez impérativement respecter les consignes d’entretien.
Voir aussi page 120

AVERTISSEMENT.
Le nettoyage et I'entretien par I'utilisateur ne doivent pas étre effectués
par des enfants sans surveillance.

Utilisez exclusivement les produits d’entretien recommandés par
KALDEWEI et respectez les instructions du fabricant. N'utilisez pas de
nettoyants abrasifs, contenant du sable ou agressifs (p. ex. 'acétone,
I’éthanol, I'alcool isopropylique, les hydrocarbures chlorés ou I'essence).
Ces substances peuvent attaquer les composants et les surfaces, les
décolorer ou les ternir. Utilisez exclusivement des chiffons doux ou des
éponges pour nettoyer et entretenir les surfaces. N'utilisez en aucun cas
des brosses a récurer ou des éponges grattantes, de la laine d’acier ou
tout autre matériau ou outil abrasif. Ceux-ci endommageraient les surfa-
ces.

Recommandation:

Utilisez un produit nettoyant au pH neutre adapté au verre acrylique et un
chiffon doux. Aprés le nettoyage, rincez le panneau de commande a I'eau
tiede et séchez-le avec un chiffon doux pour éviter les taches de calcaire.
En cas de salissures tenaces, vous pouvez utiliser des solutions savon-
neuses douces ou des nettoyants pour plastique convenant au PMMA.

14/124 | © KALDEWEI | 314.297 / 05.2026

Sous réserve de modifications techniques. Etat actuel : voir www.kaldewei.com

Sous réserve de modifications techniques. Etat actuel : voir www.kaldewei.com

314.297 / 05.2026 | © KALDEWEI | 15/124

|FR|
J



IT

Indice
1.0 Istruzioni:
IStruzioni di SICUIEZZA ...ceeveeeeeeeieeeeeeeeeeeeee e 04
Istruzioni per 1a PUliZI@.......eeeeeeeeeeeeieeiieeeee e 05
2.0 Messa in funzione:
D2 R Y= 410 o 106

2.2 Impostazione del display ...
3.0 Cono della valvola | temperatura dell’acqua:

3.1 Apertura / chiusura del cono della valvola

3.2 Misurazione della temperatura dell’acqua .... .

3.3 Monitoraggio automatico del troppopiE€NO........ccuveeeeeerrcueeeennn.
4.0 Riscaldamento a infrarossi:

4.1 Impostazione del riscaldamento a infrarossi .........ccevvvvveeeenns 112
5.0 llluminazione:
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7.2 Disinserimento del sistema

Istruzioni di sicurezza:

Queste istruzioni per I'uso e le istruzioni in materia di sicurezza

allegate devono essere lette e seguite attentamente dal responsabile e
dall'installatore e messe a disposizione dei rispettivi proprietari o utenti.

NUIO DUO ZEN EDITION contiene dei componenti magnetici.
Le persone che portano protesi o pacemaker cardiaci devono consultare
un medico prima dell’'uso.

AVVERTENZA.

- In caso di disturbo, odore insolito o fumo, disinserire I'interruttore
automatico e contattare il servizio di assistenza al cliente.

+ Non eseguire riparazioni in autonomia.

- La superficie della vasca pud risultare pil calda durante il
riscaldamento. Chi ha una percezione limitata del calore dovrebbe
quindi fare particolare attenzione.

- L'esecuzione di operazioni di manutenzione e riparazione & consentita
esclusivamente a personale specializzato munito di apposita
qualificazione.

AVVERTENZA.
+ Funzione di riscaldamento

La funzione di riscaldamento garantisce in particolare che le parti della

nuca, della schiena e delle braccia che emergono dall’acqua restino
calde. Il sistema di riscaldamento non riscalda né mantiene
continuamente a temperatura costante I'acqua del bagno.

- Priorita delle zone da riscaldare
Il sistema di riscaldamento & configurato con priorita diverse in modo
da ottimizzarne la funzionalita. Questo pud portare a zone

diversamente temperate nella vasca.

- Conseguenze di una mancanza di corrente
In caso di mancanza di corrente, il sistema di riscaldamento si disinse-
risce immediatamente e il calore va rapidamente perso visto che il
sistema, quando non €& attivo, non ne immagazzina. Inoltre, la piletta
elettrica &€ programmata in modo da venire attivata automaticamente in
caso di mancanza di corrente cosi da poter garantire uno scarico sicuro
dell’acqua.

- Margini delle zone da riscaldare
Si prega di tenere presente che i margini delle zone da riscaldare
potrebbero eventualmente non arrivare alla stessa temperatura di
quelle centrali. In questi casi, si tratta di una normale caratteristica del
design del sistema e dei materiali impiegati per la vasca che non ne
pregiudica la funzionalita generale.

- Prestazione con entrambi i lati attivati contemporaneamente
Se il sistema di riscaldamento €& attivato contemporaneamente su
entrambi i lati, il processo di riscaldamento puo risultare leggermente
rallentato e la massima temperatura raggiungibile di poco ridotta.
Questo adeguamento & necessario per poter garantire la sicurezza del
sistema elettronico ed evitare un surriscaldamento.

AVVERTENZA.

NUIO DUO ZEN EDITION pu0 essere utilizzato da bambini di eta inferiore
ai 3 anni ma in tal caso sara necessaria una continua supervisione. NUIO
DUO ZEN EDITION pud essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore
a 3 anni come anche da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0
mentali o prive di esperienza e conoscenza, purché sotto supervisione o
istruite in merito all’'uso sicuro del dispositivo e dei pericoli ad esso lega-
ti. Ai bambini non & consentito giocare con il dispositivo.

IT
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Nell’utilizzo di NUIO DUO ZEN EDITION si raccomanda di mantenersi
assolutamente a una temperatura ambiente tra + 5 °C e + 45 °C.

Il collegamento Bluetooth® con NUIO DUO ZEN EDITION pud essere
instaurato a una distanza di max. 10 m (33 piedi).

Gli ostacoli fisici o i disturbi elettrici del segnale possono influire sul rag-
gio di ricezione.

La manutenzione e la riparazione di NUIO DUO ZEN EDITION devono
essere effettuate solo da un tecnico competente e qualificato che abbia
familiarita con le installazioni idrosanitarie o elettriche. Questo dispositivo
pud essere azionato, utilizzato, manutenuto o pulito da bambini a partire
dagli 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o
mentali o prive di esperienza e conoscenza, sempre sotto supervisione.

La pulizia e la manutenzione non possono essere effettuate da bambini
senza supervisione. | bambini non devono mai giocare con i componenti
e i comandi di NUIO DUO ZEN EDITION. | bambini di eta inferiore a un
anno non possono utilizzare il NUIO DUO ZEN EDITION. Il NUIO DUO ZEN
EDITION non deve essere utilizzato sotto I'effetto di alcol o droghe.
Quando si esce da una vasca da bagno (vasca idromassaggio), si possono
manifestare vertigini che interessano I'equilibrio e la percezione con
conseguente pericolo di cadute. Se si € soggetti a vertigini evitare di
alzarsi bruscamente, scegliere temperature dell'acqua da fresche a
tiepide, fare docce fredde alle gambe partendo dai piedi e salendo
verso la testa e assicurarsi di utilizzare prodotti per il bagno adeguati.

Chiedere al proprio rivenditore specializzato informazioni sugli ausili per
la salita o altri supporti per il bagno.
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Istruzioni per la pulizia:
Q’/ Assicurarsi di seguire le istruzioni per la cura.

Vedere anche pagina 120
L/

AVVERTENZA.
La pulizia e la manutenzione che spettano all’'utente non possono essere
effettuate da bambini senza supervisione.

Fare uso esclusivamente di detergenti raccomandati da KALDEWEI e
attenersi alle indicazioni del produttore. Non utilizzare detergenti abrasi-
Vi 0 aggressivi (ad es. acetone, etanolo, alcool isopropilico, idrocarburi
clorurati o benzina) perché potrebbero attaccare, shiancare o offuscare
componenti e superfici. Per la pulizia e la cura delle superfici, impiegare
esclusivamente panni morbidi o spugne. Mai usare spazzole o spugne
abrasive, lana di acciaio o altri materiali o attrezzi abrasivi perché questi
finirebbero per danneggiare le superfici.

Consiglio:

Impiegare un detergente con pH neutro per vetro acrilico € un panno mor-
bido; dopo la pulizia, lavare il pannello di comando con acqua tiepida e
asciugarlo con un panno morbido in modo da evitare macchie di calcare;
in caso di sporco ostinato, si potra ricorrere a soluzioni saponose mor-
bide o detergenti sintetici adatti a un impiego su PMMA.
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Indicaciones de seguridad:

El propietario y el especialista instalador deben leer y seguir con atencion
estas instrucciones de manejo, asi como las indicaciones de seguridad
adjuntas, y las han de poner a disposicion de todos los propietarios o
usuarios.

El NUIO DUO ZEN EDITION contiene componentes magnéticos.
Las personas que lleven implantes o marcapasos deben consultar
al médico antes de la utilizacion.

ADVERTENCIA.

- En caso de averia, olor inusual o humo, desconectar el interruptor
automatico y ponerse en contacto con el servicio de atencion al cliente.

+ No realice reparaciones por cuenta propia.

- La superficie de la baiera puede calentarse durante el calentamiento.
Las personas con reducida sensibilidad al calor deben tener especial
precaucion.

+ El mantenimiento y las reparaciones deben ser realizados
exclusivamente por personal técnico cualificado.

ADVERTENCIA.

+ Funcion de calefaccion
La funcién de calefaccion se encarga especialmente de calentar las
zonas del cuello, la espalda y los brazos que se encuentran por encima
del nivel del agua. El sistema de calefaccion no calienta el agua de la
banera ni puede mantenerla de forma constante a una temperatura fija.

+ Prioridad de las zonas de calefaccion
El sistema de calefaccion esta configurado con diferentes prioridades
para optimizar la funcionalidad. Esto puede dar lugar a zonas con
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distintas temperaturas dentro de la banera.

- Efecto de un corte de energia eléctrica
En caso de un corte de energia eléctrica, el sistema de calefaccion se
apaga inmediatamente y el calor se disipa rapidamente, ya que el
sistema no almacena calor cuando no esta en funcionamiento.
Ademas, el desagle eléctrico esta programado de manera que, en
caso de un corte de energia eléctrica, se active automaticamente para
garantizar un drenaje seguro.

- Bordes de las zonas de calefaccion
Tenga en cuenta que los bordes de las zonas de calefaccion pueden
no alcanzar la misma temperatura que las areas centrales. Esta es
una propiedad normal del diseno del sistema y las propiedades del
material de la banera y no afecta la funcionalidad general.

- Rendimiento con activacion simultanea de ambos lados
Si el sistema de calefaccion se activa simultdneamente por ambos
lados, el proceso de calentamiento puede ser ligeramente mas lento
y la temperatura maxima alcanzable puede reducirse ligeramente.
Este ajuste es necesario para garantizar la seguridad de los componen-
tes electrénicos y evitar el sobrecalentamiento.

ADVERTENCIA.

EI NUIO DUO ZEN EDITION puede ser utilizada por ninos menores de

3 anos, pero requiere una supervision constante. EI NUIO DUO ZEN
EDITION puede ser utilizada por nifos a partir de 3 anos, asi como por
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas,

0 por personas con falta de experiencia y conocimientos, siempre que
estén supervisadas o hayan sido instruidas sobre el uso seguro del apa-
rato y comprendan los riesgos asociados. Los ninos no deben jugar con
el aparato.

Durante el funcionamiento de NUIO DUO ZEN EDITION es imprescindible
mantener una temperatura ambiente entre + 5 °C y + 45 °C.

La conexién Bluetooth® con el NUIO DUO ZEN EDITION se puede estable-
cer a una distancia maxima de 10 m (33 pies).

Las condiciones de construccion o las interferencias eléctricas pueden
afectar al alcance.

El mantenimiento y la reparacién del NUIO DUO ZEN EDITION solo pueden
encomendarse a personal especializado cualificado que esté
familiarizado con la instalacion sanitaria y eléctrica. Los nifos a partir de
8 anos asi como las personas con limitaciones psiquicas, sensoriales o
mentales o con falta de experiencia y conocimientos, solo deben manejar,
utilizar, limpiar o realizar el mantenimiento de este dispositivo bajo supervision.

La limpieza y el mantenimiento por el usuario no pueden encomendarse
a ninos sin supervision. Los ninos no deben jugar en ningln caso con los
componentes y los elementos de manejo del NUIO DUO ZEN EDITION.
Los bebés de menos de un ano no deben utilizar el NUIO DUO ZEN
EDITION. EI NUIO DUO ZEN EDITION no debe utilizarse bajo los efectos
del alcohol u otras drogas.

Al salir de una banera (banera de wellness) pueden producirse
sensaciones de mareo que alteran el equilibrio y la percepcion.
Como consecuencia pueden producirse caidas. En caso de que sea
propenso a los mareos, evite levantarse bruscamente, seleccione
temperaturas del agua de frias a indiferentes, rocie con agua fria

las piernas empezando por los pies en direccion a la cabeza y utilice
sales de bano adecuadas.

Solicite informacion a su distribuidor especializado sobre asideros para
entrar en la banera u otro tipo de dispositivos auxiliares para el bano.

Indicaciones para la limpieza:
Respete obligatoriamente las instrucciones de
mantenimiento. Véase también la pagina 120

ADVERTENCIA.
La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser reali-
zados por nifios sin supervision.

Utilizar exclusivamente los productos de limpieza recomendados por
KALDEWEI y seguir las instrucciones del fabricante. No utilizar productos
de limpieza abrasivos, arenosos 0 agresivos (por ejemplo, acetona, eta-
nol, alcohol isopropilico, hidrocarburos clorados o gasolina). Estos podrian
danar los componentes y las superficies, decolorarlos o enturbiarlos.
Utilizar unicamente painos de limpieza suaves o esponjas para la limpie-
za y el cuidado de las superficies. No utilizar en ningtin caso cepillos o
esponjas abrasivas, lana de acero ni otros materiales o utensilios abrasi-
vos. Estos danarian las superficies.

Recomendacion:

Use un limpiador de vidrio acrilico de pH neutro y un paino suave.
Después de la limpieza, enjuague el panel de control con agua tibia y
séquelo con un pano suave para evitar manchas de cal. En caso de
suciedad persistente, puede utilizar soluciones jabonosas suaves o limpi-
adores para plasticos aptos para PMMA.
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Indicacoes de seguranca:

Este manual de instrucbes, assim como as indicacoes de seguranca em
anexo devem ser lidas com atencao e seguidos pelo operador, bem como
pelo técnico instalador, assim como disponibilizados ao respetivo proprie-
tario ou utilizadores.

O NUIO DUO ZEN EDITION contém componentes magnéticos.
As pessoas que possuam implantes ou pacemakers
devem consultar um médico antes da utilizagao.

AVISO.

+ Em caso de mau funcionamento, odor incomum ou fumaga,
desligue o disjuntor e
entre em contacto com o servigo de atendimento ao cliente.

- Nao tente fazer nenhum reparo por conta prépria.

- A superficie da banheira pode ficar quente durante o aquecimento.
Pessoas com sensibilidade reduzida ao calor devem
ter cuidado redobrado.

- A manutencao e os reparos devem ser executaos apenas por
pessoal qualificado.

AVISO.

- Funcao de Aquecimento
A funcao de aguecimento aquece especificamente as areas do
pescogo, costas e bragos que estao acima do nivel da agua. O sistema
de aquecimento nao aquece a agua do banho, nem consegue manter
uma temperatura constante.

- Prioridade das zonas de aquecimento
0 sistema de aquecimento é configurado com diferentes prioridades ..

para otimizar a funcionalidade. Isso pode resultar em diferentes tempera-
turas em algumas areas da banheira.

- Impacto de uma queda de energia
Em caso de queda de energia, o sistema de aquecimento desliga
imediatamente e o calor se perde rapidamente, pois o sistema nao
retém calor quando inativo. Além disso, o conjunto de drenagem
elétrica € programado para ativar automaticamente durante uma queda
de energia, garantindo uma drenagem segura.

- Bordas das zonas de aquecimento
Tenha em atengao que as bordas das zonas de aquecimento podem
nao atingir a mesma temperatura que as areas centrais. Essa € uma
caracteristica normal do projeto do sistema e das propriedades do
material da banheira, e nao afeta a funcionalidade geral.

- Desempenho com ativacao simultanea de ambos os lados
Se o sistema de aquecimento for ativado em ambos os lados ao
mesmo tempo, 0 processo de aquecimento podera ser um pouco mais
lento e a temperatura maxima atingivel podera ser ligeiramente
reduzida. Este ajuste € necessario para garantir a seguranca dos
componentes eletrénicos e evitar o superaguecimento.

AVISO.

O NUIO DUO ZEN EDITION pode ser utilizado por criangas menores de

3 anos, mas a supervisao constante é necessaria. O NUIO DUO ZEN
EDITION pode ser utilizado por criangas a partir de 3 anos de idade, bem
como por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais redu-
zidas, ou com falta de experiéncia e conhecimentos, sempre que sejam
supervisionadas ou tenham recebido instru¢des sobre o uso seguro do
dispositivo e compreendam os riscos associados. Criangas nao devem
brincar com o dispositivo.
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Durante o funcionamento do NUIO DUO ZEN EDITION manter a tempera-
tura ambiente entre os + 5 °C e + 45 °C.

A ligacao Bluetooth® ao NUIO DUO ZEN EDITION pode ser efetuada com
uma distancia max. de 10 m (33 pés).

0 alcance pode ser afetado por condigdes estruturais ou
interferéncias elétricas.

Manutencao e reparacao do NUIO DUO ZEN EDITION apenas por pessoal
técnico especializado e qualificado, familiarizado com a instalagao sani-
taria e elétrica. A utilizacao, operacao, manutencao ou limpeza deste
aparelho pode ser efetuada por criangas a partir dos 8 anos, assim como
por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais limitadas ou
falta de experiéncia e conhecimento, desde que sob vigilancia.

A limpeza e manutencao pelo utilizador nao podem ser executadas por
criangas que nao estejam sob vigilancia. As criangas nao devem em
momento algum brincar com os componentes e elementos de comando
do NUIO DUO ZEN EDITION. As criangas com idade inferior a um ano nao
podem utilizar o NUIO DUO ZEN EDITION. O NUIO DUO ZEN EDITION nao
pode ser utilizado sob o efeito do alcool ou outros estupefacientes.

Ao sair da banheira (banheira Wellness) podem ocorrer tonturas, que
afetem o equilibrio e a percegao.

Podem ocorrer quedas como consequéncia. Caso tenha tendéncia para
tonturas, evite um levantar repentino, escolha temperaturas de agua fria
a morna, comece por passar o chuveiro com dgua fria nos pés em dire-
¢ao0 a cabeca e tenha atengao a produtos para o banho adequados.
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Informe-se junto de um fornecedor especializado relativamente a
auxiliares de subida ou outros.

Indicacoes relativas a limpeza:
Tenha obrigatoriamente em atencao as indicacoes de
conservacgao. Ver também pagina 120

A

AVISO.
A limpeza e a manutencao pelo utilizador ndo devem ser realizadas por
criangas sem supervisao.

Utilize somente produtos de limpeza recomendados pela KALDEWEI e
siga as instrucoes do fabricante. Nao utilize produtos de limpeza abrasi-
vos, granulados ou agressivos (por exemplo, acetona, etanol, alcool iso-
propilico, hidrocarbonetos clorados ou gasolina). Esses produtos podem
danificar, descolorir ou deixar turvos os componentes e as superficies.
Utilize somente panos ou esponjas macias para limpar e cuidar das
superficies. Nunca utilize escovas ou esponjas abrasivas, palha de aco
ou outros materiais ou ferramentas abrasivas. Esses produtos podem
danificar as superficies.

Recomendacao:

Utilize um produto de limpeza com pH neutro para acrilico € um pano
macio. Apds a limpeza, enxague o painel de controlo com dgua morna

€ seque-0 com um pano macio para evitar o acimulo de calcério. Para
sujeiras mais dificeis, podem ser utilizadas solugées de sabao neutro ou
produtos de limpeza especificos para plastico PMMA.
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Sikkerhedsanvisninger:

Denne betjeningsvejledning samt de vedlagte sikkerhedsanvisninger
skal leeses og faglges ngje af operatgren og installatgren samt stilles
til radighed til ejeren og brugerne.

NUIO DUO ZEN EDITION har magnetiske komponenter.
Det anbefales, at personer med implantater eller pacemakere konsulterer
en laege inden brug.

ADVARSEL.

- Ved fejl, useedvanlig lugt eller rgg skal afbryderen slas fra,
og kundeservice skal kontaktes.

+ Udfgr ingen reparationer pa egen hand.

- Badekarrets overflade kan blive varm under opvarmningen.
Personer med nedsat varmefglsomhed skal veere seerligt forsigtige.

+ Service og reparationer ma udelukkende udfgres af faguddannet
personale.

ADVARSEL.

- Varmeteknologi
Funktionsprincippet i varmeteknologien baserer pa at tilfare varme til
nakke, ryg og arme, der ligger over vandstanden. Varmesystemet
opvarmer ikke badevandet, og badevandet kan heller ikke holdes pa en
konstant temperatur.

- Prioritering af opvarmningsomraderne
Varmesystemet er konfigureret med forskellige prioriteter for at
optimere funktionerne. Dette kan medfgre, at der opstar omrader med
forskellige temperaturer i badekarret.
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- Folgerne af et stremsvigt
| tilfeelde af et strgmsvigt slukker varmesystemet med det samme,
og varmen gar hurtigt tabt, da systemet ikke lagrer varmen, nar det ikke
er i brug. Desuden er det elektriske aflgbssystem programmet séledes,
at det aktiveres automatisk i tilfaelde af strgmsvigt for at kunne
garantere et sikkert aflgb.

- Varmezonernes randomrader
Veer opmaerksom pa, at varmezonernes randomrader muligvis ikke nar
samme temperatur som de centrale omrader. Pga. badekarrets design
og materialer er dette ikke useedvanligt og forringer ikke varmesyste-
mets samlede funktioner.

- Ydeevne ved samtidig aktivering af begge sider
Hvis varmesystemet aktiveres samtidigt pa begge sider, kan opvarm-
ningsprocessen tage lidt leengere tid, og den maksimale temperatur
kan veere lidt lavere. Denne tilpasning er ngdvendig for at garantere
korrekt funktion af elektronikken og undga en overopvarmning.

ADVARSEL.

NUIO DUO ZEN EDITION kan benyttes af bgrn under 3 ar, men der kreeves
konstant opsyn. NUIO DUO ZEN EDITION kan benyttes af bgrn fra 3 ar og
opefter og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller af personer med manglende erfaring eller viden, hvis de er
under opsyn, eller hvis de er instrueret i at benytte badekarret pa sikker
vis og forstar de farer, der er forbundet hermed. Bgrn ma ikke lege med
systemet.

Ved brug af NUIO DUO ZEN EDITION skal der overholdes en omgivelses-
temperatur pa + 5 °C til + 45 °C.

Bluetooth® -forbindelsen til NUIO DUO ZEN EDITION kan oprettes med en
afstand pa maks. 10 m (33 fod).

Reekkevidden kan nedseettes af bygninger eller elektrisk

interferens.

Vedligeholdelse og reparation af NUIO DUO ZEN EDITION ma kun foreta-
ges af en kompetent, kvalificeret fagmand, der har kendskab til saniteere
eller elektriske installationer. Under konstant opsyn ma dette apparat
betjenes, benyttes, vedligeholdes eller renggres af bgrn fra 8 ar og af
personer med begraensede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel pa erfaring og viden.

Renggring og brugervedligeholdelse mé ikke udfgres af bgrn uden opsyn.
Det er forbudt for bgrn at lege med komponenterne og betjeningselementerne
pa NUIO DUO ZEN EDITION. Smé bgrn pa under et ar ma ikke benytte
NUIO DUO ZEN EDITION. NUIO DUO ZEN EDITION ma ikke bruges af folk,
der er pavirket af alkohol eller andre former for stoffer.

Nar du stiger ud af badekarret (wellnesskar), kan der opsta svimmelhed,
som bringer din ligevaegt og dine sanser ud af balance. Det kan medfgige,
at du falder. Hvis du har tendenser til svimmelhed, bgr du undga at rejse
dig hurtigt op; veelg en lidt keligere vandtemperatur, skyl kroppen med
koldt vand fra fgdderne og op til hovedet, og s@rg for at bruge egnede
badetilsaetninger.

Lad din forhandler vejlede dig mht. de hjeelpemidler, der findes til sikker
ind- og udstigning af badekarret.

Anvisninger mht. renggring:
Sgrg for at overholde plejeanvisningerne.
Se ogsa side 120.

ADVARSEL.
Rengaring og service, der udfgres af brugeren, ma ikke udfgres af bgrn
uden opsyn.

Benyt udelukkende de renggringsmidler, som KALDEWEI anbefaler og falg
fabrikantens anvisninger. Benyt ingen skurende, sandholdige (slibende)
eller aggressive renggringsmidler (f.eks. acetone, ethanol, isopropylalko-
hol, klorerede kulbrinter eller benzin). Disse kan angribe komponenterne
og overfladerne, blege dem eller ggre dem matte. Benyt udelukkende
blgde renggringsklude og svampe til renggring og pleje af overfladerne.
Benyt under ingen omstaendigheder skurebgrster eller -svampe, staluld
eller andre slibende stoffer eller veerktgj. Sadanne materialer vil skade
overfladen.

Anbefaling:

Benyt et pH-neutralt renggringsmiddel til acrylglas og en blgd klud. Skyl
betjeningspanelet efter renggringen med lunkent vand og tgr det af med
en blgd klud for at undga kalkpletter. Ved snavs, der sidder godt fast, kan
der benyttes milde seebeoplgsninger eller renggringsmidler, der er egnet
til plastmaterialer og er egnet til PMMA.
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Sikkerhetsanvisninger:

Denne bruksanvisningen og sikkerhetsanvisningene som falger med
skal leses og fglges av driftsansvarlig og fagpersonen som installerer
produktet og stilles til disposisjon for eiere og brukere.

NUIO DUO ZEN EDITION inneholder magnetiske komponenter.
Personer med implantater eller pacemaker bgr
kontakte lege fgr dette produktet tas i bruk.

ADVARSEL.

- Ved feil, uvanlig lukt eller rgyk deaktiverer du automatsikringen
og tar kontakt med kundeservice.

- Ikke foreta reparasjoner pa egen hand.

+ Karets overflate kan bli varm under oppvarmingen.
Personer med begrenset varmegmfintlighet bgr utave ekstra
forsiktighet.

+ Vedlikehold og reparasjoner skal bare utfgres av kvalifisert
fagpersonell.

ADVARSE.

+ Varmefunksjon
Varmefunksjonen sgrger spesielt for oppvarming av nakke-, rygg- og
armomrader som ligger over vannflaten. Varmesystemet varmer ikke
opp badevannet, og badevannet kan ikke holdes permanent pa
konstant temperatur.

- Prioritering av varmeomrader
For & optimalisere funksjonen er varmesystemet konfigurert med
forskjellige prioriteringer. Som fglge av dette kan det oppsta ulik
temperering i omradene i badekaret.

- Konsekvenser av strgmsvikt
Ved strgmsvikt kobler varmesystemet umiddelbart ut. Varmen gar tapt i
Igpet av kort tid, ettersom systemet ikke lagrer varme dersom det ikke
er aktivert. Det elektriske avigpsutstyret er i tillegg programmert slik at
det aktiveres automatisk ved strgmsvikt, slik at drenering er sikret.

- Varmesonenes kantomrader
Veer oppmerksom péa at kantene av varmeomradene muligens ikke
oppnar samme temperatur som de sentrale omradene. Dette er en
normal egenskap ved systemdesignen og badekarets materialbeskaf-
fenhet og pavirker ikke den samlede funksjonen.

- Ytelse ved aktivering av begge sider samtidig
Hvis varmesystemet aktiveres samtidig pa begge sider, kan det hende
at varmeprosessen forlgper noe langsommere og maksimalt oppnaelig
temperatur reduseres i en viss grad. Denne tilpasningen er ngdvendig
for & ivareta elektronikkens sikkerhet og for & unnga overoppheting.

ADVARSEL.

NUIO DUO ZEN EDITION kan brukes av barn under tre ar, dette krever
likevel kontinuerlig oppsyn. NUIO DUO ZEN EDITION kan brukes av barn
fra tre ar og av personer med begrensede fysiske, sensoriske eller men-
tale evner eller manglende erfaring og/eller kunnskap sa lenge de er
under oppsyn eller sa lenge de har mottatt informasjon om sikker bruk
av apparatet og forstar farer som utgar fra dette. Barn skal ikke leke med
apparatet.

Nar NUIO DUO ZEN EDITION er i bruk er det viktig at en
omgivelsestemperatur pa + 5 °C til + 45 °C overholdes.

NO

Bluetooth® -forbindelsen til NUIO DUO ZEN EDITION kan opprettes med
inntil 10 m (33 fot) avstand. Forhold i bygningen eller elektriske signaler
kan pavirke rekkevidden.

NUIO DUO ZEN EDITION skal bare vedlikeholdes og repareres av kvalifi-
serte fagpersoner, som er kient med saniteer- og elektroinstallasjoner.
Apparatet kan brukes, betjenes, vedlikeholdes og rengjgres av barn over
8 ar og av personer med begrensede fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og/eller kunnskap sa lengde de er under
tilsyn.

Rengjgring og brukers eget vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten
tilsyn av en voksen. Barn skal aldri leke med komponentene eller
betjeningselementene i NUIO DUO ZEN EDITION. Smabarn under ett ar
skal ikke bruke NUIO DUO ZEN EDITION. Personer som er pavirket av
alkohol eller narkotika skal ikke bruke NUIO DUO ZEN EDITION.

Mange kan kjenne seg svimle nar de gar ut av et badekar (wellnesskar),
sa likevekt og bevissthet pavirkes. Det kan gjgre at man faller. Hvis du lett
kienner deg svimmel, bgr du unnga a reise deg raskt opp, ha kjglig-ngytral
temperatur pa vannet, dusj bena i retning fra fgttene mot hodet og bruk
et egnet badesalt.

En fagforhandler kan informere deg om innstigningshjelp og andre
hjelpemidler.
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Om rengjgringen:
Det er viktig at pleieanvisningene fglges. Se ogsa side 120

L

ADVARSEL.

Rengjgring og brukers eget vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten
oppsyn. Bruk kun rengjgringsmiddel som anbefales av KALDEWEI, og fglg
produsentens angivelser. Bruk ikke skurende, sandholdige (slipende) eller
aggressive rengjgringsmidler (f.eks. aceton, etanol, isopropylalkohol, klo-
rerte hydrokarboner eller bensin). Disse kan angripe, bleke eller fgre til fal-
ming av komponentene og overflatene. Bruk bare myke rengjgringskluter
eller svamper ved rengjgring og pleie av overflatene. Bruk aldri skurebgr-
ster, skuresvamper, stalull eller andre abrasive stoffer eller verktgy. Disse
vil ellers skade overflatene.

A

Anbefaling:

Bruk et pH-ngytralt rengjgringsmiddel for akrylglass og en myk klut. Etter
rengjgringen spyler du betjeningspanelet med lunkent vann og tagrker det
med en myk klut for & unnga kalkflekker. Ved hardnakket smuss kan du
bruke milde sapelgsninger eller kunststoffrengjgringsmidler som er egnet
for PMMA.
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Sakerhetsanvisningar:

Dessa bruksanvisningar och de medféljande sakerhetsanvisningarna
bor lasas noga och féljas av brukaren och den fackkunniga person som
installerar produkten, och finnas tillgangligt for agare eller anvandare.

NUIO DUO ZEN EDITION innehaller magnetiska delar. Personer med
implantat eller pacemaker bor radfraga lakare innan anvandning.

VARNING.

- Vid storningar, ovanlig lukt eller rokbildning ska ledningsskyddsbrytaren
slas ifran och kundtjanst kontaktas.

- Forsok inte reparera pa egen hand.

+ Under uppvarmningen ar det mojligt att badkarets yta varms upp.
Personer med begransad varseblivning av varme ska vara
sarskilt forsiktiga.

+ Underhall och reparation far endast utféras av kvalificerad fackkunnig
personal.

VARNING.

+ Varmefunktion
Varmefunktionen ar sarskilt avsedd for uppvarmning av partier av
nacken, ryggen och armarna som befinner sig ovanfor vattenytan.
Varmesystemet varmer inte upp badvattnet och kan inte halla badvatt-
net pa konstant temperatur under langre tid.

+ Varmesegmentens prioritet
Varmesystemet har konfigurerats med olika prioriteter for att optimera
funktionerna. Darfor ar det mgjligt att olika tempererade segment
uppstar i badkaret.
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- Foljder av ett stromavbrott
Vid ett stromavbrott slas varmesystemet genast ifran. Varmen gar
snabbt forlorad eftersom systemet inte lagrar négon varme nar det inte
ar aktivt. Dessutom ar den elektriska lyftventilen programmerad sa att
den aktiveras automatiskt vid ett stromavbrott for att garantera en
saker tomning.

- Varmesegmentens kantomraden
Beakta att kanterna av varmesegmenten majligtvis inte uppnar samma
temperatur som de centrala omradena. Detta ar en normal egenskap
i systemdesignen och badkarets materialbeskaffenhet. Produktens
totalfunktion begransas inte av detta.

- Effekt om bada sidor aktiveras samtidigt
Om varmesystemet aktiveras samtidigt pa bada sidor, kan uppvarm-
ningsprocessen ta lite langre tid. Den maximala temperaturen som kan
uppnas kan vara en aning reducerad. Denna anpassning ar nédvandig
for att garantera tillracklig sakerhet for elektroniken och undvika
Overhettning.

VARNING.

NUIO DUO ZEN EDITION kan anvandas av barn under 3 ar om de standigt
halls under uppsikt. NUIO DUO ZEN EDITION kan anvandas av barn fran 3
ar samt av personer med fysiska, sensoriska eller psykiska funktionsbe-
gransningar eller personer med bristande erfarenhet och kunskap, om de
halls under uppsikt eller har informerats om saker anvandning av produk-
ten och vet vilka faror som kan uppsta. Barn far inte leka med apparaten.

Nar NUIO DUO ZEN EDITION anvands maste omgivande
temperatur vara mellan + 5 °C och + 45 °C.

Det maximala avstandet for att ansluta NUIO DUO ZEN EDITION via
Bluetooth® ar 10 m. Rackvidden kan inskrankas av byggnadens struktur
eller elektriska storningssignaler.

Underhall och reparation av NUIO DUO ZEN EDITION far endast goras av
sakkunnig, kvalificerad, fackkunnig person som ar fortrogen med sani-
tets- och elinstallationer. Produkten far under uppsikt skétas, anvandas,
underhallas eller rengdéras av barn fran 8 ar samt av personer med fysis-
ka, sensoriska eller psykiska funktionsbegransningar eller personer med
bristande erfarenhet och kunskap.

Rengoring och driftsunderhall far inte géras av barn utan uppsikt. Barn far
under inga omstandigheter leka med komponenter eller reglage pa NUIO
DUO ZEN EDITION. Sma barn under ett ar far inte anvanda NUIO DUO
ZEN EDITION. NUIO DUO ZEN EDITION far inte anvandas av personer som
ar paverkade av alkohol eller andra droger.

Nar man stiger ur badkaret (spabadkaret) kan yrsel uppstéd som kan
paverka balans och varseblivning. Det kan leda till fallolyckor. Om du har
benagenhet att ramla ska du undvika att resa dig plotsligt, valja svala till

indifferenta vattentemperaturer, spola benen med kallt vatten fran fotterna

mot huvudet och valja lampliga badtillsatser.
Din fackhandlare kan informera dig om istignings- och andra
badhjalpmedel.

Anvisningar for rengoring:
Folj skotselanvisningarna noga. Se aven sidan 120

VARNING.
Rengoring och anvandarunderhall far inte utforas av barn utan uppsikt.

Anvand endast rengéringsmedel som rekommenderas av KALDEWEI

och beakta tillverkarens information. Anvand inga skurande, sandhaltiga
(repande) eller aggressiva rengoringsmedel (t.ex. aceton, etanol, isopro-
pylalkohol, klorerade kolvaten eller bensin). Dessa kan angripa komponen-
terna och ytorna och goéra dem bleka eller matta. Anvand endast mjuka
rengoringsdukar eller tvattsvampar till rengéring och skétsel av ytorna.
Anvand aldrig skurborstar eller -svampar, stalull eller andra repande mate-
rial eller verktyg. Dessa skadar ytorna.

Rekommendation:

Anvand ett pH-neutralt rengoéringsmedel for akrylglas och en mjuk duk.
Spola av mandverpanelen med ljummet vatten efter rengdringen och
torka av den med en mjuk duk for att undvika kalkflackar. Vid hardnackad
smuts kan du anvanda en mild saplosning eller ett plastrengéringsmedel
som ar lampligt for PMMA.

32/124 | © KALDEWEI | 314.297 / 05.2026

Tekniska andringar forbehalles. Aktuell status se www.kaldewei.com

Tekniska andringar forbehalles. Aktuell status se www.kaldewei.com

314.297 / 05.2026 | © KALDEWEI | 33/124



Fi

Sisallysluettelo
1.0 Ohjeet:
TUrValliSUUSONJEEL....cceeeee e 04
PUNiStUSONJEET ... e 05
2.0 Kayttoonotto:
2.1 Kytkeminen toimintaan ..........cccceeeriiininnieeeninereee e 106
2.2 NAYtON SUUNTAUS ...uuueeeeeueuenennunnnnnnnnnnnnnsnsessssensesseneeeeeeeeseeereee 107
3.0 Venttiilikartio | Veden lampétila:
3.1 Venttiilikartion avaaminen/sulkeminen .........cooeeeevvvcvvcnnennnnnnn 108
3.2 Veden lampotilan mMittaus ......oocvveeeeeiieiieeees e 109
3.3 Automaattinen ylivuotovalvonta..........cccoeeeeieieieiiccccccces 110
4.0 Infrapunalammitys:
4.1 Infrapunalammityksen SAAt0.........eeeeeveiiirieeeieeiireee e, 112
5.0 Valaistus:
5.1 ValaiStuKSEN SAGTO ......eveerieiieiiieee et 114
6.0 Musiikin toisto:
6.1 BlUETOON-YNTEYS ... 116
6.2 MUSIIKIN TOISTO ... 118
7.0 Puhdistus ja huolto:
7.1 Kayttotaulun pundiStuS.......c.vveeeeeeeciiieiee e 120
7.2 Jarjestelman kytkeminen pois toiminnasta .......ccccccecviiieeeeeen. 122

Turvallisuusohjeet:
Jarjestelman haltijan seka asennuksen suorittavan ammattilaisen tulee
lukea tama kayttoohje ja siihen liittyvat turvallisuusohjeet huolellisesti ja

noudattaa niita seka toimittaa ne asianomaisten omistajien tai kayttajien

saataville.

NUIO DUO ZEN EDITION sisaltéa magneettisia osia.
Henkildiden, joilla on implantti tai sydamentahdistin, tulisi tiedustella
laakarilta tuotteen sopivuudesta ennen kayttoa.

VAROITUS.

- Jos tuotteeseen tulee hairio tai siitd kuuluu epatavallista aanta tai
nousee savua, kytke johdonsuojakytkin pois paalta ja ota yhteys
asiakaspalveluun.

- Al3 korjaa tuotetta itse.

- Ammeen pinta voi lAmmeta lammityksen aikana.

Henkildiden, joiden lampo6tunto on heikentynyt, on oltava erityisen
varovaisia.

- Huolto- ja korjaustoita saavat tehda ainoastaan patevat ammattilaiset.

VAROITUS.

- Lammitystoiminto
Lammitystoiminto lammittaa etenkin vedenpinnan ylapuolelle jaavia
niskan, selan ja kasivarsien alueita. Lammitysjarjestelma ei lammita
kylpyvetta eika voi pitaa sita jatkuvasti tasaisen lampoisena.

- Lammitysalueiden priorisointi
Lammitysjarjestelmaan on toiminnan optimoimiseksi ohjelmoitu eri
prioriteetteja. Siksi kylpyammeessa voi olla erilampoisia alueita.

- Sahkoékatkon vaikutukset
Jos sahkonsyotto katkeaa, lammitysjarjestelma kytkeytyy heti pois
toiminnasta ja amme viilenee nopeasti, koska jarjestelma ei varastoi
lAmpoa ollessaan poissa toiminnasta. Lisaksi sahkokayttdinen
tyhjennysliitanta on ohjelmoitu siten, etta se kytkeytyy sahkdkatkon

tapahtuessa automaattisesti toimintaan ammeen turvallisen tyhjennyk-

sen varmistamiseksi.

- Lammitysvyohykkeiden reuna-alueet
Huomaa, etta lammitysvyohykkeiden reuna-alueet eivat ehka lampia
yhta paljon kuin keskemmalla olevat alueet. Tama on jarjestelman ja
kylpyammeen materiaalien normaali ominaisuus, joka ei vaikuta
jarjestelman yleiseen toimintaan.

- Jarjestelman teho kytkettaessa molemmat puolet toimintaan
Jos lammitysjarjestelma kytketaan yhta aikaa toimintaan molemmilla

puolilla, lampiaminen voi kestaa hieman kauemmin ja korkein mahdolli-

nen lampatila saattaa olla hivenen alentunut. Tama on tarpeen
elektroniikan turvallisuuden takaamiseksi ja ylikuumenemisen
valttamiseksi.

VAROITUS.
Alle 3-vuotiaat lapset voivat kayttda NUIO DUO ZEN EDITION -ammetta,
mutta heita on valvottava koko ajan. Vahintaan 3-vuotiaat lapset seka

henkilot, joiden ruumiilliset, aisteihin liittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoit-
tuneet, tai henkil6t, joiden tiedoissa ja kokemuksessa on puutteita, voivat

kayttaa NUIO DUO ZEN EDITION -ammetta, jos heita valvotaan tai jos
heidat on perehdytetty ammeen turvalliseen kayttoon ja siihen liittyviin
vaaroihin. Lapset eivat saa leikkia tuotteella.

Fi
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NUIO DUO ZEN EDITION -tuotetta saa kayttaa vain ymparistéssa, jonka
lampétila on + 5 °C — + 45 °C.

Bluetooth® -yhteys voidaan muodostaa NUIO DUO ZEN EDITION -tuottee-
seen, kun etaisyys on korkeintaan 10 m (33 jalkaa). Rakenteelliset omi-
naisuudet ja sahkoiset hairidsignaalit voivat rajoittaa kantamaa.

NUIO DUO ZEN EDITION -jarjestelman huolto- ja korjaustyot on annettava
vain asiantuntevan ja patevan ammattilaisen tehtaviksi, joka hallitsee
putki- tai sahkéasennuksen. Tata laitetta voivat ohjata, kayttaa, huoltaa
tai puhdistaa valvonnan alaisena yli 8vuotiaat lapset ja henkildt, joilla on
alentunut fyysinen, aisteihin liittyva tai psyykkinen toimintakyky tai koke-
muksen ja tiedon puutetta.

Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

Lapset eivat saa milloinkaan leikkia NUIO DUO ZEN EDITION arjestelman
komponenttien tai kayttoelimien kanssa. Alle yksivuotiaat pikkulapset
eivat saa kayttda NUIO DUO ZEN EDITION -jarjestelmaa.

NUIO DUO ZEN EDITION jarjestelmaa ei saa kayttaa alkoholin tai muiden
paihdyttavien aineiden vaikutuksen alaisena.

Kylpyammeesta (hyvinvointiammeesta) noustaessa voi esiintya
huimauksen tunnetta, joka vaikuttaa tasapainoon ja havaintokykyyn.
Seurauksena voi olla kaatuminen. Jos sinulla on taipumusta huimaukseen,
valta akillistd seisomaan nousemista, valitse viilea tai haalea veden
lampotila, suihkuta jalkoja jalkaterasta alkaen paan suuntaan kylmalla ja
kayta sopivia kylpyaineita. Kysy nousutuista tai muista kylpyapuvalineista
alan liikkeesta.
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Puhdistamista koskevia ohjeita:
6 Noudata ehdottomasti hoito-ohjeita. Katso myds sivu 120

L/

VAROITUS.
Lapset eivat saa tehda kayttajalle kuuluvia puhdistus- ja huoltotgita ilman
valvontaa.

Kayta ainoastaan KALDEWEIn suosittelemia puhdistusaineita ja noudata
valmistajan antamia ohjeita. Ala kayta hankaavia, hiekkapitoisia (hiovia)
tai syovyttavia puhdistusaineita (esimerkiksi asetonia, etanolia, isopropy-
ylialkoholia, kloorattuja hiilivetyja tai bensiinia). Ne saattavat syovyttaa,
haalistaa tai samentaa komponentteja ja pintoja. Kayta pintojen puhdi-
stamiseen ja hoitoon ainoastaan pehmeita puhdistusliinoja tai -sienia.

Juuriharjojen tai hankaussienien, terasvillan tai muiden hankaavien materi-

aalien tai tyokalujen kayttdé on ehdottomasti kielletty. Tallaisten puhdistus-
valineiden kaytt6 vaurioittaisi pintoja.

Suositus:

Kayta akryylilasille tarkoitettua pH-neutraalia puhdistusainetta ja pehmeaa
liinaa. Huuhtele kayttétaulu puhdistuksen jalkeen haalealla vedella ja
kuivaa se pehmealla liinalla kalkkitahrojen valttamiseksi. Sitkean lian
poistamiseen voi kayttad PMMA:lle soveltuvaa mietoa saippualiuosta tai
muovinpuhdistusainetta.

Sisukord
1.0 Juhised:
OhULUSJUNISEA ... e e e e e e e e eeeeeees 04
Juhised puhastamiSeks ........ccoeeiieeiieiiie i 05
2.0 Kasutuselevotmine:
2.1 SisSelUlItamiNg ....cceeeeeeeeeieieeeciie e reaeees 106
2.2 EKraani jOONAUS ....ccceeeeeeeiieeeieeiennnnennnnnanesnnennnesnneeneeneees 107
3.0 Klapikate | Veetemperatuur:
3.1 Klapikatte avamine / SUIEMINE .........ccccurrmumrmerrrennenneereeennenes 108
3.2 Veetemperatuuri MOOIMINE .......cccceieuueieneinieeneeenneenereeeeeeeeeeees 109
3.3 Automaatne UIEVOOIUSEINE .......ccccceeumuunnnennnnnnnennnennneeeeeeeeennnes 110
4.0 Infrapuna-soojendus:
4.1 Infrapuna-soojenduse seadiStaming.........ccccuvvvvvrrermeeneeneeennenns 112
5.0 Valgustus:
5.1 Valgustuse seadistaming ..........cccccccoeecmmmmmmmmennnneneeeeeeeeeeeeees 114
6.0 Muusika esitamine:
6.1 BlIUEtOOth-UNENAUS ...cc.eveeeiiiieeiie e 116
6.2 MUuSiKa €SItamMINE......ccceeveeeeieiee et 118
7.0 Puhastamine ja hooldus:
7.1 Juhtpaneeli puhastaming..........ceeeeeeeeeeeeiieiiiiicieeieeeeee e, 120
7.2 Susteemi valjalllitaming........cceeeeeeeeiiieeeee e 122
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Ohutusjuhised:

Kéitaja ja paigaldusspetsialist peavad kdesoleva kasutusjuhendi ja lisatud
ohutusjuhised hoolikalt labi lugema ja jargima ning tegema need katte-
saadavaks vastavatele omanikele voi kasutajatele.

NUIO DUO ZEN EDITION sisaldab magnetilisi osi.
Inimesed, kellel on implantaate voi sidamestimulaator, peavad enne
seadme kasutamist pidama nou arstiga.

HOIATUS.

- Rikke, ebatavalise I16hna voi suitsu korral lllitage kaitsellliti valja ja
votke Uhendust klienditeenindusega.

- Arge tehke ise remonti.

+ Vanni pind voib soojendamise ajal kuumaks minna.
Inimesed, kelle soojatundlikkus on piiratud, peaksid olema eriti
ettevaatlikud.

+ Hooldust ja remonti tohivad teha ainult kvalifitseeritud
spetsialistid.

HOIATUS.

+ Soojendusfunktsioon
Soojendusfunktsioon soojendab eelkdige kaela-, selja- ja kasivarte
piirkondi, mis asuvad veepinnast korgemal. Soojendussusteem ei
soojenda vannivett ega suuda vannivett pusivalt konstantsel
temperatuuril hoida.

- Soojenduspiirkondade eelistus
Soojendussusteem on funktsionaalsuse optimeerimiseks konfigureeri-
tud erinevate eelistustega. Selle tulemusena vdivad vannis tekkida
erineva temperatuuriga piirkonnad.
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- Voolukatkestuse moju
Voolukatkestuse korral lllitub soojendussuisteem kohe valja ja soojus
kaob kiiresti, kuna susteem ei sailita soojust, kui see ei ole aktiivne.
Lisaks on elektriline aravoolugarnituur programmeeritud nii, et see
|Ulitub voolukatkestuse korral automaatselt sisse, et tagada ohutu vee
aravool.

- Soojendustsoonide aarealad
Palun arvestage, et soojendustsoonide aarealad ei pruugi saavutada
sama temperatuuri kui keskmised alad. See on slisteemi konstrukt-
siooni ja vanni materjali omadustega seotud normaalne nahtus, mis ei
mojuta slisteemi uldist toimimist.

- Voimsus molema poole samaaegsel aktiveerimisel
Kui soojendusslisteem aktiveeritakse molemal poolel samaaegselt,
voib soojendamine kulgeda veidi aeglasemalt ja maksimaalne
saavutatav temperatuur voib olla veidi madalam. See kohandamine on
vajalik elektroonika ohutuse tagamiseks ja Ulekuumenemise
valtimiseks.

HOIATUS.

NUIO DUO ZEN EDITIONi voivad kasutada alla 3-aastased lapsed, kuid
see nduab pidevat jarelevalvet. NUIO DUO ZEN EDITIONi voivad kasutada
alates 3-aastased lapsed, samuti fllsiliste, sensoorsete voi vaimsete voi-
mete piirangutega isikud voi kogemuste ja teadmiste puudumisega isikud,
kui neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida.

Kaitage NUIO DUO ZEN EDITION’i kindlasti keskkonna-
temperatuuri vahemikus + 5 °C kuni + 45 °C.

Bluetooth® -ihendust NUIO DUO ZEN EDITION’iga saab luua max 10 m
(33 jala) kauguselt. Leviala voivad vahendada ehituslikud eriparad voi
segavad elektrisignaalid.

NUIO DUO ZEN EDITIONi hooldust ja remonti voivad teostada ainult pade-
vad, kvalifitseeritud to6tajad, kes tunnevad sanitaar- ja elektripaigaldisi.
Seda seadet vdivad kasutada, hooldada ja puhastada vahemalt 8-aasta-
sed ja vanemad lapsed ja vahenenud fliusiliste, sensoorsete voi vaimsete
voimete vOi puuduvate kogemuste ja teadmistega isikud, kui nad on jare-
levalve all.

Puhastamist ja hooldust ei tohi teha lapsed ilma jarelvalveta.

Lapsed ei tohi kunagi mangida NUIO DUO ZEN EDITIONi komponentide ja
kasitsuselementidega. Nooremad kui aastased lapsed ei tohi

NUIO DUO ZEN EDITIONi kasutada. NUIO DUO ZEN EDITIONi ei tohi kasu-
tada alkoholi voi muude uimastite mgju all.

Vannist (wellness-vannist) valjudes voib tekkida pearinglus, mis mojutab
tasakaalu ja tajumist. Tagajarjeks voivad olla kukkumised. Kui teil on
kalduvus peapddritusele, valtige jarsku pustitdusmist, valige jahe kuni
kehatemperatuurile lahedane veetemperatuur, votke kilma dussi,
alustades jalast ja liikudes pea suunas ja veenduge, et kasutate sobivaid
vannilisandeid.

Klsige oma spetsialiseerunud edasimuljalt teavet vanni sisenemisabide
voi muude vanniskaimise abivahendite kohta.

Juhised puhastamiseks:
Jargige kindlasti hooldusjuhiseid. Vt ka |k 120

A

HOIATUS.
Kasutaja poolt teostatavat puhastamist ja hooldust ei tohi teha jareleval-
veta lapsed.

Kasutage ainult KALDEWEI poolt soovitatud puhastusvahendeid ja jargige
tootja juhiseid. Arge kasutage abrasiivseid, liivasisaldusega (kriimustavaid)
vOi agressiivseid puhastusvahendeid (nt atsetoon, etanool, isopropudlal-
kohol, klooritud susivesinikud voi bensiin). Need vdivad komponente ja
pindu kahjustada, pleegitada voi tuhmistada. Kasutage pindade puhasta-
miseks ja hooldamiseks ainult pehmeid puhastuslappe voi kasnu. Arge
kasutage mingil juhul kriimustavaid harju voi kasnu, terasvilla ega muid
abrasiivseid materjale voi tooriistu. Need kahjustaksid pindu.

Soovitus:

Kasutage akrlulklaasi puhastamiseks pH-neutraalset puhastusvahendit ja
pehmet lappi. Parast puhastamist loputage juhtpaneeli leige veega ja kui-
vatage see pehme lapiga, et valtida lubjaplekkide tekkimist. Kangekaelse
mustuse korral voite kasutada PMMA-le sobivaid kahjutuid seebilahuseid

vOi plastipuhastusvahendeid.

|ET
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Drosibas instrukcijas:

ST lieto$anas instrukcija un pievienotas dro$ibas instrukcijas operato-
ram un profesionalajam uzstaditajam uzmanigi jaizlasa un jaievéro, ka
art janodrosSina attiecigiem Tpasniekiem vai lietotajiem.

lericé NUIO DUO ZEN EDITION ir magnétiskas detalas. Lietotajiem,
kam ir implanti vai sirds stimulatori, batu nepiecieSams pirms ierices
lietoSanas konsultéties ar arstu.

BRIDINAJUMS.
» Konstatéjot darbibas traucéjumu, netipisku smaku vai diimus,

izsleédziet automatslédzi un sazinieties ar klientu apkalpo$anas centru.

* Neveiciet pasrocigi ierices remontu.
« Vannas virsma apsildes laika var sasilt.

Personam ar ierobezotu siltuma uztveri jaievéro 1pasa piesardziba.
* Apkopi un remontdarbus drikst veikt tikai kvalificéts specialists.

BRIDINAJUMS.

* Apsildes funkcija
Apsildes funkcija Tpasi nodroSina to kakla, muguras un roku zonu
sildianu, kas atrodas virs Gdens limena. Apsildes sistéma nesilda
vannas tdeni, ka art ta nespégj ilgstosi nodrosinat nemainigu vannas
Gdens temperataru.

* Apsildes zonu prioritate
Apsildes sistéma ir konfiguréta atbilstigi atSkirigdm prioritatém,
lai optimizétu tas darbibu. Tadé| vanna var bit zonas ar atkirigu
Gdens temperataru.

« Stravas padeves partraukuma ietekme
Stravas padeves partraukuma gadijuma apsildes sistéma nekavéjo-

ties izslédzas, un siltums atri zid, jo sistéma neuzkraj siltumu, kad ta
nav aktiva. Turklat elektriskd noteces komplekts ir ieprogramméta ta,
lai stravas padeves partraukuma gadijuma tas tiktu automatiski
aktivizéts, nodroSinot droSu Gdens novadiSanu.

* Apsildes zonu malé&jas zonas
Ladzu, nemiet véra, ka apsildes zonu maléjas zonas var nesasniegt
tadu pasu temperatiiru ka centralas zonas. Ta ir normala sistémas
konstrukcijas un vannas materiala Tpasiba, un ta neietekmé kopéjo
funkcionalitati.

* Veiktspéja, vienlaikus aktivizéjot abas puses
Ja apsildes sistéma tiek vienlaikus aktivizéta abas puses, apsildes
process var noritét nedaudz Iénak un maksimali sasniedzama
temperatira var bt nedaudz zemaka. ST pielago$ana ir nepiecie$a-
ma, lai garantétu elektronikas droSibu un novérstu parkarsanu.

BRIDINAJUMS.

NUIO DUO ZEN EDITION drikst lietot bérni, kas ir jaunaki par 3
gadiem, tomér tiem nepiecieSama pastaviga uzraudziba. NUIO DUO
ZEN EDITION drikst lietot bérni no 3 gadu vecuma, ka art personas ar
ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam vai personas bez
pietiekamas pieredzes un zinaSanam, ja tas tiek uzraudzitas vai ir inst-
ruétas par ierices drosSu lietoSanu un saprot ar to saistitos apdraudéju-
mus. Bérni nedrikst rotalaties ar ierfci.

lerici NUIO DUO ZEN EDITION drikst darbinat tikai tad, ja apkartéja
temperatiira ir no + 5 °C lidz + 45 °C.

Bluetooth® savienojumu ar NUIO DUO ZEN EDITION var izveidot, ja
attdlums neparsniedz 10 metrus (33 pédas).

|LV
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So sniedzamibu var ietekmét arf ku uzbiives Tpatnibas un

traucgjosi elektriski signali.

NUIO DUO ZEN EDITION apkopi un remontu drikst veikt tikai zinoSs,
kvalificéts specialists, kur$ parzina santehniku un elektroinstalaciju. So
ierici var darbinat, lietot, uzturét un tirit bérni no 8 gadu vecuma un per-
sonas ar fiziskiem, manu vai garigiem trauc&jumiem vai vai pieredzes
un zinaSanu trikumu citas personas uzraudziba.

TiriSanu un lietotaja apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
Bérniem nav atlauts neviena laika spéléties ar NUIO DUO ZEN
EDITION

komponentém un vadibas iericém. Maziem bérniem, kas jaunaki par
vienu gadu, nav atlauts izmantot NUIO DUO ZEN EDITION. Alkohola
vai citu narkotiku reibuma, NUIO DUO ZEN EDITION nedrikst izmantot.

Izkapjot no vannas (labsajdtas vannas), tas var arf izraisit reibona
sajutu, kas ietekmé Iidzsvaru un uztveri. Tas var izraisit kritienus. Jums
jums ir nosliece uz reiboniem, izvairieties no pékSnas piecel$anas, izve-
lieties vésas Iidz neitralas Gdens temperatiras, skalojiet kajas, sakot no
pédam galvas virziena aun pieveérsiet uzmanibu piemérotiem vannas
paliglidzekliem.

Jautajiet savam specializétajam izplatitajam par iekapSanas
paliglidzekliem vai citu informaciju.
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TiriSanas noradijumi:
Q’/ Noteikti ieverojiet apkopes norades. Skat. arT lapu 120

L/

BRIDINAJUMS.
TiriSanu un apkopi, ko paredzéts veikt lietotajam, bérni bez
uzraudzibas nedrikst veikt.

Izmantojiet tikai KALDEWEI ieteiktos tiriSanas Iidzeklus un ievérojiet
razotaja noradijumus. Nelietojiet abrazivus, smiltis saturoSus vai agresi-
vus tiriSanas [idzeklus, pieméram, acetonu, etanolu, izopropilspirtu,
hlorétus oglldenrazus vai benzinu. Tie var bojat, izbalinat vai padarit
matétas spidigas vannas dalas un virsmas. Virsmu tiriSanai un kopSa-
nai izmantojiet tikai mikstas tiriSanas dranas vai stklus. Nekada gadi-
juma nelietojiet abrazivas sukas vai abrazivus stk|us, térauda vilnu vai

citus abrazivus materialus vai instrumentus. Tie sabojas virsmas.

leteikums:

Izmantojiet pH neitralu, akrila stiklam piemeérotu tiriSanas Iidzekli un
mikstu dranu. Péc tiriSanas noskalojiet vadibas paneli ar remdenu
Gdeni un nosusiniet to ar mikstu dranu, lai novérstu kalkakmens traipu
veido$anos. Noturigu netirumu gadijuma var izmantot vieglu ziepju 3Ki-

dumu vai plastmasas tiri$anas I1dzek|us, kas ir pieméroti PMMA.

Turinys
1.0 Nurodymai:
SaUGOS NUIOAYMAI......ceeuereeeeiireeeeresieeeee e neens 04
Valymo NUrOAYMAI .......cveuerieiiiirieieieecne e 05
2.0 Pradéjimas naudoti:
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A 1=
Saugos nurodymai

Sig naudojimo instrukcijg bei pridedamus saugos nurodymus turi atidziai
perskaityti ir vykdyti eksploatuotojas bei instaliuojantis specialistas; jie turi
bati prieinami atitinkamiems savininkams ar naudotojams.

I}IUIO DUO ZEN EDITION sistemos sudétyje yra magnetiniy detaliy.
Zmoneés, kurie turi implantus arba Sirdies stimuliatorius, prieS naudodami
sistema turéty pasitarti su gydytoju.

|SPEJIMAS.

« Trikties, nejprasto kvapo arba dimy atveju iSjunkite automatinj jungtuvg
ir kreipkités | klienty aptarnavimo tarnyba.

* Patys neremontuokite.

* Vonios pavirSius Sildymo metu gali jSilti.
Asmenys, kuriy jautrumas Silumai yra sumazeéjes, turéty bati ypac
atsargis.

* Techninés priezilros ir remonto darbus leidziama atlikti tik kvalifikuo-
tiems specialistams.

|SPEJIMAS.

« Sildymo funkcija
Sildymo funkcija skirta Sildyti ypa& kaklo, nugaros ir ranky sritis,
esandias virs vandens lygio. Sildymo sistema nesildo vonios vandens ir
nepaliko pastovios vonios vandens temperattros.

« Sildymo sri¢iy pirmenybé
Sildymo sistema yra konfigiiruota su skirtingomis pirmenybémis funkcio-
nalumui optimizuoti. Dél to vonioje gali susidaryti skirtingos
temperatdros zonos.
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* Elektros tiekimo sutrikimo pasekmés
Elektros tiekimo sutrikimo atveju Sildymo sistema iSsijungia i$ karto, o
Siluma greitai iSsisklaido, nes sistema nekaupia Silumos, kai ji neveikia.
Be to, elektrinis iSleidimo mechanizmas yra suprogramuotas taip, kad
elektros tiekimo sutrikimo atveju jis automatiskai jsijungty ir taip
uztikrinty saugy vandens isleidima.

* Krastinés Sildymo zony sritys
Atkreipkite démesj, kad Sildymy sriCiy krastai gali nepasiekti tokios
pacios temperatiros kaip centrinés sritys. Tai yra jprasta vonios
konstrukcijos ir medziagy savybeé, kuri neturi jtakos bendram jos
funkcionalumui.

¢ Galingumas, kai suaktyvintos abi pusés
Jei Sildymo sistema suaktyvinama abiejose pusése vienu metu, Sildymo
procesas gali vykti Siek tiek IéCiau, o maksimali pasiekiama temperat-
ra gali Siek tiek sumazéti. Sis pritaikymas yra biitinas, siekiant uztikrinti
elektronikos sauguma ir iSvengti perkaitimo.

|SPEJIMAS.

NUIO DUO ZEN EDITION gali naudoti vaikai iki 3 mety, taciau batina
nuolatiné priezidra. NUIO DUO ZEN EDITION gali naudoti vaikai nuo

3 mety, taip pat asmenims su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais
gebéjimais arba stokojantiems patirties ir Ziniy, jeigu jie yra prizidrimi arba
buvo instruktuoti dél saugaus prietaiso naudojimo ir supranta su tuo susi-
jusius pavojus. Vaikams draudziama Zaisti su prietaisu.

Naudojant NUIO DUO ZEN EDITION aplinks temperatira
turi bati nuo + 5 °C iki + 45 °C.

,Bluetooth®" jungtis prie NUIO DUO ZEN EDITION sistemos gali veikti
maks. 10 m (33 pédy) atstumu.

Konstrukcijos ypatumai arba elektros trikdziai gali turéti jtakos

signaly diapazonui.

NUIO DUO ZEN EDITION leidziama priziaréti tik kompetentingiems, kva-
lifikuotiems specialistams, iSmanantiems sanitariniy mazgy, ir jei reikia,
elektros jrangos instaliacijg. Sj prietaisg leidZiama valdyti, juo naudotis ir
atlikti jo technine priezilrg ar jj valyti vaikams nuo 8 mety ir vyresniems
bei asmenims su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais arba
stokojantiems patirties ir Ziniy, jei jie yra prizidrimi.

Valymo ir naudotojo atliekamy prieZitiros darby vaikai negali atlikti

be priezidros. Vaikams draudziama zaisti su NUIO DUO ZEN EDITION
komponentais ar valdymo elementais. Jaunesniems nei vieneriy

mety vaikams naudotis NUIO DUO ZEN EDITION yra draudziama.
DraudZiama naudotis NUIO DUO ZEN EDITION pavartojus alkoholio ar
kity narkotiky.

Lipant i$ vonios (sveikatingumo vonios) gali imti svaigti galva, sutrikti
pusiausvyra ir suvokimas. Galima nukristi. Jei turétuméte polinkj j galvos
svaigimag, venkite staigiai stotis, rinkités vésy ar vidutinio Siltumo vanden;,
Saltu duSo vandeniu apsiliekite nuo pédy galvos link ir atkreipkite démes;j
j tinkamus vonios priedus.

Pasikonsultuokite su savo prekybos atstovu apie pagalbinius jlipimo ir
kitus vonios priedus.

Valymo nurodymai
Batinai paisykite priezilros nurodymy. Taip pat zr. 120 psl.

ISPEJIMAS.
Valymo ir naudotojo atliekamus priezidros darbus draudziama atlikti vai-
kams be priezilros.

Naudokite tik KALDEWEI rekomenduojamus valiklius ir laikykités gamin-
tojo nurodymy. Nenaudokite Sveicianciy, abrazyviniy ar agresyviy valikliy
(pvz., acetono, etanolio, izopropilo alkoholio, chlorinty angliavandeniliy
ar benzino). Jie gali pazeisti komponentus ir pavirSius, iSblukinti arba
padaryti juos matiniais. PavirSiams valyti ir priziGréti naudokite tik minks-
tas valymo servetéles arba kempines. Nenaudokite Sveitimo Sepeciy ar
kempiniy, plieninés vatos ar kity abrazyviniy medziagy ar jrankiy. Jie
pazeisty pavirSius.

Rekomendacija:

Naudokite neutralaus pH valiklj, skirtg akriliniam stiklui, ir minkstg Sluoste.
Po valymo nuplaukite valdymo skydelj drungnu vandeniu ir nusausinkite
ji minksta Sluoste, kad nebiity kalkiy démiy. Sunkiai nuvalomiems nesva-
rumams pasalinti, galite naudoti Svelnius muilo tirpalus arba plastikui
skirtus valiklius, kurie tinka PMMA.

AT,
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Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa:

Uzytkownik i instalator muszg doktadnie przeczyta¢ niniejszg instrukcje
obstugi oraz dotgczone do niej wskazéwki dotyczgce bezpieczenstwa,
a takze udostepnic¢ je odpowiednim wtascicielom lub uzytkownikom.

System NUIO DUO ZEN EDITION zawiera magnetyczne elementy
konstrukcyjne. Osoby z implantami oraz rozrusznikami serca
powinny zasiegna¢ opinii lekarza przed korzystaniem z systemu.

OSTRZEZENIE.

* W przypadku usterki, nietypowego zapachu lub dymu nalezy wytgczyc¢
wytgcznik nadmiarowoprgdowy i skontaktowac sie z serwisem.

* Nie przeprowadza¢ samodzielnych napraw.

» Powierzchnia wanny moze sie nagrzewac podczas ogrzewania.
Osoby o ograniczonej wrazliwosci na ciepto powinny zachowac
szczeg6lng ostroznosc.

* Prace konserwacyjne i naprawy moze przeprowadzaé¢ wytgcznie
wykwalifikowany personel.

OSTRZEZENIE.

* Funkcja ogrzewania
Funkcja ogrzewania zapewnia w szczegolnosci ogrzewanie
obszaru karku, plecow i ramion, ktdre znajdujg sie powyzej poziomu
wody. System grzewczy nie ogrzewa wody w wannie ani nie pozwala
na trwate utrzymanie jej statej temperatury.

* Priorytet stref grzewczych
System grzewczy skonfigurowano z ré6znymi priorytetami w celu
optymalizacji dziatania. Moze to prowadzi¢ do wystepowania
obszaréw o réznej temperaturze wewnatrz wanny.

* Skutki awarii zasilania
W przypadku awarii zasilania system grzewczy natychmiast sie
wytgcza, a ciepto zostaje szybko utracone, poniewaz system nie
magazynuje energii cieplnej, gdy nie jest wigczony. Dodatkowo
elektryczny zestaw odptywowy zaprogramowano tak, aby aktywowat
sie automatycznie w przypadku awarii zasilania, aby zapewnic
bezpieczne odprowadzanie wody.

» Krawedzie stref grzewczych
Nalezy pamieta¢, ze krawedzie obszaréw grzewczych moga nie
osiggac takiej samej temperatury jak ich czesci centralne. Jest to
normalna cecha konstrukcji systemu oraz wtasciwo$ci materiatu
wanny i nie wptywa na ogoélne dziatanie.

* Wydajnos¢ przy jednoczesnej aktywacji obu stron
Przy jednoczesnej aktywacji systemu grzewczego po obu stronach
proces nagrzewania moze przebiegac nieco wolniej, a maksymalna
osiggalna temperatura moze by¢ nieznacznie nizsza. Taka regulacja
jest niezbedna, aby zagwarantowaé bezpieczenstwo elektroniki i
zapobiec przegrzaniu.

OSTRZEZENIE.

Z urzgdzenia NUIO DUO ZEN EDITION mogg korzysta¢ dzieci ponizej
3 lat, jednak wymagany jest staty nadzér. Z urzgdzenia NUIO DUO
ZEN EDITION moga korzysta¢ dzieci powyzej 3 lat oraz osoby o ogra-
niczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a
takze osoby o niewystarczajgcym do$wiadczeniu i wiedzy, jesli sa pod
nadzorem lub zostaty poinstruowane w zakresie bezpiecznego uzyt-
kowania urzgdzenia i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie
mogg bawi¢ sie urzadzeniem.

AJ[PL

Podczas eksploatacji systemu NUIO DUO ZEN EDITION nalezy
koniecznie utrzymywaé temperature otoczenia od + 5 °C do + 45 °C.

Zasieg potgczenia Bluetooth® do NUIO DUO ZEN EDITION wynosi
maks. 10 m (33 stopy). Uwarunkowania budowlane lub zaktécenia
elektryczne moga mie¢ wptyw na zasieg.

Konserwacja i naprawa systemu NUIO DUO ZEN EDITION moze
by¢ wykonywana wytgcznie przez kompetentnego, wykwalifikowa-
nego specjaliste, ktory zna sie na instalacjach sanitarnych i elekt-
rycznych. System moze by¢ obstugiwany, uzywany, konserwowany
lub czyszczony przez dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz osoby o ogra-
niczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych
badz osoby nieposiadajgce

doswiadczenia i wiedzy jedynie pod nadzorem.

Czyszczenie i konserwacja nie mogg by¢ przeprowadzane przez dzieci
bez nadzoru. Dzieciom nie wolno pod zadnym pozorem bawic¢ sie
komponentami i elementami sterujgcymi urzgdzenia NUIO DUO ZEN
EDITION. Dzieci ponizej 1. roku zycia nie mogg korzystac z systemu
NUIO DUO ZEN EDITION. Zabrania sie korzystania z systemu NUIO
DUO ZEN EDITION osobom pod wptywem alkoholu lub innych $rod-
kow.

Podczas wychodzenia z wanny (wanny wellness) moga wystgpi¢
zawroty gtowy, ktdére wplywajg na rownowage i postrzeganie. Skutkiem
tego moze by¢ upadek. W przypadku sktonnoéci do zawrotéw glowy
nalezy unika¢ gwattownego wstawania, wybiera¢ wode o temperaturze
od chtodnej do obojetnej, bra¢ zimne prysznice, zaczynajgc od stop

w kierunku gtowy, oraz stosowac¢ odpowiednie dodatki do kapieli.
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Doradca udzieli fachowej informacji na temat pomocy przy wchodzeniu
lub kapieli.

Wskazowki dotyczace czyszczenia:
Nalezy przestrzega¢ wskazoéwek dotyczacych utrzymania.
Patrz takze strona 120.

OSTRZEZENIE.
Dzieci bez nadzoru nie mogg czysci¢ ani konserwowac¢ urzgdzenia.

Nalezy stosowac¢ wytgcznie srodki czyszczgce zalecane przez

firme KALDEWEI i przestrzega¢ wskazéwek producenta. Nie

nalezy stosowaé szorujgcych, zawierajgcych piasek ($ciernych) ani
agresywnych srodkéw czyszczgcych (np. acetonu, etanolu, alkoholu
izopropylowego, chlorowanych weglowodoréw lub benzyny). Mogg one
uszkodzi¢ komponenty i powierzchnie, spowodowac ich wyblakniecie
lub zmatowienie. Do czyszczenia i pielegnacji powierzchni nalezy
uzywac wytacznie miekkich Sciereczek lub gabek. W zadnym wypad-
ku nie stosowa¢ szczotek ani gabek szorujgcych, wetny stalowej ani
innych Sciernych materiatow lub narzedzi, poniewaz moglyby uszkodzi¢
powierzchnie.

Zalecenie:

nalezy stosowac¢ Srodek czyszczacy o neutralnym pH do szkta akry-
lowego i miekka Sciereczke. Po czyszczeniu nalezy optuka¢ panel
obstugi letnig wodg i osuszy¢ go miekka Sciereczka, aby unikngé plam
z kamienia. W przypadku uporczywych zabrudzen mozna uzy¢ tagod-
nych roztworéw mydta lub srodkéw do czyszczenia tworzyw sztucznych
odpowiednich do PMMA.
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A 19—
Bezpecnostni pokyny:

Provozovatel a odbornik provadéjici instalaci si musi pozorné precist
tento navod k obsluze a Fidit se jim a musi jej poskytnout pfisluSnym
majitelim nebo uzivatelim.

NUIO DUO ZEN EDITION obsahuje magnetické soucasti.
Osoby s implantaty a kardiostimulatory by se mély pfed pouzitim pora-
dit s Iékafem.

VYSTRAHA.

* V pfipadé poruchy, neobvyklého zapachu nebo koure vypnéte jistic
vedeni a kontaktujte zakaznicky servis.

* Neprovadéjte sami opravy.

* Povrch vany se muze béhem ohfevu zahrat.
Osoby se snizenou citlivosti na teplo by mély byt obzvlast opatrné.

« Udrzbu a opravy miZe provadét vyhradné kvalifikovany odborny
personal.

VYSTRAHA.

* Funkce ohrevu
Funkce ohfevu zajistuje zejména ohrev oblasti krku, zad a pazi
lezicich nad hladinou vody. Topny systém neohfiva vodu ve vané ani
neudrzuje konstantni teplotu vody.

¢ Priorita topnych zén
Topny systém je konfigurovan s rdznymi prioritami pro dosazeni
optimalni funkénosti. RGzné zény ve vané tak mohou mit odli$nou
teplotu.
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* Dasledek vypadku proudu
PFi vypadku proudu se topny systém ihned vypne a teplo rychle unika,
nebot’ deaktivovany systém teplo neuklada. Elektricka odtokova
souprava je navic naprogramovana tak, aby se pfi vypadku proudu
automaticky aktivovala a zajistila tak bezpecny odtok vody.

* Okrajové casti topnych zé6n
Upozorfiujeme na to, ze okrajové Casti topnych zon pfipadné
nebudou mit stejnou teplotu jako stfedni zony. Jedna se o béZnou
vlastnost navrzeného systému a materialu vany, které ale nemaji vliv
na celkovou funkénost.

* Vykon pfi soucasné aktivaci obou stran
Je-li topny systém aktivovan na obou stranach soucasné, miize
proces ohievu probihat pomaleiji a maximalni dosazena teplota mize
byt trochu nizsi. Toto pfizplsobeni je nutné, aby byla zajisténa
bezpecnost elektroniky a zabranilo se pfehrati.

VYSTRAHA.

Systém NUIO DUO ZEN EDITION muZou pouzivat také déti mladsi 3
let, je vSak nutny neustaly dohled. Systém NUIO DUO ZEN EDITION
mUZou pouzivat také déti mladsi 3 let a osoby s omezenymi télesnymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby s nedostate¢ny-
mi zkuSenostmi a znalostmi, jsou-li pod dohledem nebo kdyz byly
pouceny o pouzivani pfistroje a pochopily nebezpedi, které s nim sou-
visi. Déti si nesmi s pfistrojem hrat.

PFi provozu NUIO DUO ZEN EDITION musi byt okolni teplota bezpod-
minecné v rozsahu od + 5 °C do + 45 °C.

Spojeni Bluetooth® se NUIO DUO ZEN EDITION Ize vytvofit do max.
vzdalenosti 10 m (33 stop).

Dosah se muze zmensit v dusledku nepfiznivych stavebnich pomért a
rusivych elektrickych signald.

Udrzbu a opravy NUIO DUO ZEN EDITION smi provadét vyhradné
kvalifikovany odbornik, ktery ma zkusenosti s instalaci sanitarniho
vybaveni a elektrickou instalaci. Toto zafizeni smi obsluhovat, pouzi-
vat, Cistit a provadét jeho udrzbu déti ve véku 8 let a starSi a osoby s
omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
bez patficnych zkuSenosti a znalosti pouze pod dohledem.

Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru. Déti

si za zadnych okolnosti nesmi hrat se sou¢astmi a ovladacimi prvky
NUIO DUO ZEN EDITION. Malé déti do jednoho roku nesmi pouzivat
NUIO DUO ZEN EDITION. NUIO DUO ZEN EDITION nesmi pouzivat
osoby, které jsou pod vlivem alkoholu &i jinych omamnych latek.

PFi vystupovani z koupaci vany (wellnessové vany) se mohou vyskyt-
nout zavraté, které zhorsuji rovnovahu a vnimani. V jejich disledku
muze dojit k padu. Pokud mate sklon k zavratim, vyvarujte se nahlého
zvednuti z vany, volte chladnou az vlaznou teplotu vody, sprchujte nohy
od chodidla smérem k hlavé chladnou vodou a pouzivejte vhodné kou-
pelové pfisady.

Informujte se u specializovaného prodejce ohledné pomtcek pro vstup
do vany a ostatnich koupacich pomucek.

Pokyny k ¢isténi:
Bezpodminecné dodrzujte pokyny k péci.
Viz také strana 120.

VYSTRAHA.
Uzivatel nesmi nechat déti provadét Cisténi a péci bez dozoru.

Pouzivejte vyhradné Cistici prostfedky doporucené spolecnosti
KALDEWEI a dodrzujte pokyny vyrobce. Nepouzivejte drsné, abraziv-
ni (s obsahem pisku) nebo agresivni Cistici prostfedky (napf. aceton,
ethanol, isopropylalkohol, chlorované uhlovodiky nebo benzin). Mohly
by zpUsobit poskozeni, vyblednuti nebo zakaleni komponent a pov-
rchu. Na cisténi a pé¢i o povrch pouzivejte vyhradné mékké Cistici
hadfiky nebo houbicky. V Zadném pfipadé nepouzivejte draténky nebo
draténé houbicky, ocelovou vinu ani jiné abrazivni materialy ¢i nastroje.
Poskodil by se tim povrch.

Doporuceni:

Pouzivejte Cistici prostfedek na akrylové sklo s neutralnim pH a mékky
hadfik. Po vycisténi oplachnéte ovladaci panel viaznou vodou a vysus-
te ho mékkym hadfikem, aby se nevytvofily vodni skvrny. V pfipadé
odolnych necistot muzete pouzit jemné mydlové roztoky nebo Cistici
prostfedky na plasty, které jsou vhodné pro akrylové sklo (PMMA).
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Yka3aHus No TexHUKe 6e30MacHOCTU:

[laHHOe pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTauumn U npunaraeMble UHCTPYKLMM
No TexHWke 6e30MacHOCTM AOIKHbBI OblTb BHUMATENBHO U3YYeHbI
nonb3oBaTenem 1 CreuuanncToM no yctaHoske. OHY Takke
LOMKHbI ObITb AOCTYNHbBI ANSt APYTMX BO3MOXHbIX BriadenbLes unu
nonb3oBaTernen.

NUIO DUO ZEN EDITION copepXuT MarHuTHblE KOMMOHEHTHI.
Jltoasm, MMELLIMM UMMIAHTATbI UNK KAapANOCTUMYNATOPDI,
cnefyet nepeq Ucrosib3oBaHMEM NMOCOBETOBATLCS C BPA4YOM.

NPEOYNPEXOEHUE.

* [Npu cboe B paboTe, NosiBNeHMr HeOObIYHOIO 3anaxa unu abiMa
BbIKMKOYMTE aBTOMATUYECKMIA BbIKMHOYATESb U 0bpaTuTECh B CryX0y
TEXHWUYECKOW NOAOEPKKN.

* He BbINOMHANTE PEMOHT CAMOCTOSITENBHO.

* [oBEPXHOCTb BaHHbI MOXET HarpeBaTbCs B npoLiecce oborpesa.
Jlnuam ¢ orpaHM4eHHON YyBCTBUTENBHOCTBLIO K TEMMNepaType criegyeT
cobntogatb 0Cobyto OCTOPOXHOCTb.

* TexHnyeckoe 0BCMyXMBaHNE N PEMOHT [OMKHbI BbINOMHATLCS
UCKIMKOUMTENBHO KBanNUULMPOBaHHLIMU CrielmanucTamm.

NPEAYNPEXAEHUE.

* dyHKUMA oborpeBa
®yHkumsA oborpeBa NpegHa3HavyeHa Npexae BCero s Harpeea 30H
LLien, CMUHbI U PYK, PacrnoNOXeHHbIX Bbllle YPoBHS BoAbl. Cuctema
oborpeBa He HarpeBaeT BoAy B BaHHe W He NOAAEpXVBaeT ee
Temneparypy noCTOSIHHON.

* MpuopuTeT 30H 06orpesa

[nsa onTummaaumm paboTbl HACTPONKKU cucTembl oborpesa
npeaycMaTpuBatoT Hanuune pasnmyHbIX YPOBHeW npuoputeTa. B ceasn
C 39TUM B BaHHE MOryT BO3HUKATb 30HbI C Pa3HOWN TemnepaTypow.
MocneacTBUA OTKIHOYEHUS ANEKTPOIHEPTUN

B crnyyae oTkno4eHNs anekTpoaHeprum cuctema oborpesa
HEMEeAJIEHHO OTKIToYaeTcsl, a Tenso BbICTPO paccemBaeTCsl, MOCKOMNbKY
cuctema B HepaboyeM COCTOsHUM He HakannueaeT Tenno. Kpome Toro,
ans obecneyeHns 6e30nacHoOro Cnvea Bodbl ANEKTPUYECKUIA CIMBHOM
rapHUTYp 3anporpaMMMpoBaH Ha aBTOMAaTUYECKOe BKIOYEHWE Npu
OTKIMOYEHNN 3NEKTPOIHEPTUN.

Kpas 30H o6orpeBa

CToUT yunTbIBaTb, YTO Kpasi 30H oborpeBa MOryT UMeTb Bonee HU3KYHo
TemnepaTypy Mo CPaBHEHWIO C LIEHTPanbHbIMU y4acTKamu.

370 SBNSIETCA HOPMAnbHON 0COGEHHOCTBIO KOHCTPYKLIMM CUCTEMbI U
maTtepuana BaHHbl U He BUSIET Ha 06LLYH0 GYHKLMOHANBHOCTb.
MNpou3soanTeNnsLHOCTL NPYM OQHOBPEMEHHOM BKIHOYEHUM o6orpeBa
c obenx CTOpoH

Mpv ogHOBPEMEHHOM BKIMIOYEHUM cUCTEMBI 0borpeBa ¢ obemnx

CTOPOH MPOLIECC HarpeBa MOXeT NpoTeKaTb HECKONMbKO MeAneHHee,

a MakcumarnbHO JOCTMXKUMAs TeMnepatypa MOXET He3Ha4YUTENbHO
CHUxaTbcs. [laHHas perynmpoBka Heobxogmma ans obecneveHns
6e3onacHoi paboTbl ANEKTPOHHBLIX YCTPOWCTB M NpeoTBpaLLeHNs
neperpesa.

NPEQYNPEXOEHUE.

Mogens NUIO DUO ZEN EDITION gonyckaeTcs k UCnonb30BaHWio
OeTbMU B BO3pacTe A0 3 NET Npu YCNOBUU NOCTOSIHHOMO KOHTPOIS
co ctopoHbl B3pocnbix. Mogens NUIO DUO ZEN EDITION moryT

CroNb30BaTh AETW B BO3pacTe OT 3 feT, a Takke NNLA C OrpaHnYeHHbIMM
(PM3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU UMM YMCTBEHHBIMU CIOCOBHOCTSAMY

NGO C HELOCTATOYHBIM OMbITOM W 3HAHWUSIMW NP YCIIOBUM, YTO OHM
HaxoAATCs Nof Habno4eHUeM UM MPOLLSIM UHCTPYKTaX no GesonacHomy
CMOMb30BaHMI0 YCTPOMCTBA U MOHUMAIOT CBA3aHHBIE C HAM PUCKU.
[eTam He paspeLLaeTcs UrpaTth C YCTPONCTBOM.

Mpu pabote ¢ NUIO DUO ZEN EDITION BaxHO nogaepxusartb
Temnepatypy okpyxatowen cpeapl ot + 5 °C go + 45 °C.

CoenuHeHnue Bluetooth® ¢ NUIO DUO ZEN EDITION moxeT 6bITh
YCTaHOBMEHO Ha pacctosiHim makc. 10m (33 dyTa).

Ycnosus SKcnnyatauun nnu anekTpu4eckmue nomMmexm MoryTt
YMEHbLUUTb AarbHOCTb nencTeus yCTpOVICTBa.

TexHuyeckoe obcnyxmsaHve n pemoHT NUIO DUO ZEN EDITION moryT
BbIMOMHSATb TOMBKO KBANMULMPOBaHHbIE CNELMAnUCTbI, 3HaKOMble

C 3MEeKTPOMOHTaXOM W YCTaHOBKOW CaHTEXHWK. Micnonb3oBatb,
0bcnyxumBaTh M YACTUTb AaHHOe 06opyaoBaHMe MOryT AeTW OT 8 NeT u
cTaplue, a TaKke nuua ¢ hUsMYeCKUMU, CEHCOPHBIMU UMM YMCTBEHHBIMU
HepocTaTkamu 6o ¢ HeJOCTaTKOM OMbITa U 3HaHWUI TOMbKO Mog,
HabnoaeHneM.

OuncTKa 1 TexHn4eckoe 0bCyKMBaHUE He AOMKHbI BbIMOMNHATLCS
AeTbMu 6e3 Hagsopa B3pocnbix. [leTam 3anpeluaeTcs urpatb ¢
KOMMOHeHTamu 1 anemeHTamu ynpasnexus cuctemsl NUIO DUO
ZEN EDITION. Manbiwam B Bo3pacTe 40 OAHOro roAa nonb3oBaTbest
cuctemort NUIO DUO ZEN EDITION 3anpeLueHo. 3anpeLyaercs
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nonb3osatbess NUIO DUO ZEN EDITION nog Bo3aencTesmMem ankoronst
WU HAPKOTMYECKNX CPEACTB.

lMpw BbIXOAE M3 BaHHbI (BEMHEC-BaHHbI) BO3MOXHO MOSIBNEHNe
FOMOBOKPYXXEHUS, HapyLLAIOLLEro paBHOBECWE N BOCTIPUATHE.

He vcknioyeHo nageHune. Ecnu y Bac MMeeTcst CKIOHHOCTb K
roNoBOKPY)XEHWsIM, He BCTaBalTe pesko, BblbupainTe NnpoxnagHyto unv
HenTparnbHylo TemnepaTypy BoAbl, HaYMHaTe obnueaHue us gyLua
Npoxs1iagHoON BOAOW C HOr MO HanpaeMeHuWto K rofioBe 1 Belbupainte
nogxoaswme fobaBkv AnNs BaHH.

Y3HaliTe y coero aunepa 06 onopax u Apyrvx BCNOMOraTenbHbIX
NPUCNOCOBNEHNAX NS BaHHbI.

YKazaHusi o o4UCTKe:
CobntogaiTe ykasaHusi no yxogy. Cm. Takke ctpanuuy 120

NPEOYNPEXAEHUE.
OunicTka 1 TexHu4eckoe 06CyxvBaHNe YCTPOMCTBA He JOIKHbI
BbINOMNHATLCA AE€TbMU B€3 KOHTPOMS CO CTOPOHbI B3POCTbIX.

Mcnonb3yiite TOMbKO YMCTALLME CpeacTBa, PeKOMeHO0BaHHbIe
komnanven KALDEWEI, v cobntopaiite MHCTPYKLMM NPOM3BOAMTENS.

He ncnonb3yite abpasuBHble, cogepKallme nNecok U arpeccuBHbIE
yucTAWwmMe cpedcTea (HanpuMep, aueToH, 3TaHos, U30NPOMNMUIOBLIA CINPT,
XNOPUPOBaHHbIE YrMeBoAOPOAbL! Un 6eH3nH). OHM MOTYT NOBPeanTb
KOMTMOHEHTbI 1 NMOBEPXHOCTU, BbI3BaB 06ECLBEYMBAHNE UMM MOMYTHEHME.
[N 04nCTKM 1 yxoda 3a NOBEPXHOCTAMU UCMONb3YNTE UCKMIOYUTENBHO
Msrkue ynctawme candetku unu rydku. Kateropuyeckun sanpeLueHo

UCMONb30BaTh LLUETKN U ry6Ku ¢ abpasnBHbIM NOKPLITUEM, CTarbHY0
BaTy U Apyrvme abpasvBHble Matepuarnsl U UHCTPYMeHTLl. OHY MoryT
MOBPeANTb NMOBEPXHOCTY.

PekomeHpaumsn:

Wcnone3yite pH-HenTpanbHoe YuCTALLee CpeacTBo A8 aKpyunoBoro
CTeKna U MsArkMe TeKCTUIbHble candetku. MNocne o4ncTkv npomorite
naHenb ynpaeneHus Tennon BogoW U HaCyXo BbITPUTE MATKON
TEKCTUNbHOW candeTkon Bo n3bexaHne 06pasoBaHNs M3BECTKOBOTO
HaneTa. Npy HanVYUM CTOMKUX 3arpPS3HEHUIN MOXHO WUCMONb30BaTh
MSArKMe MblflbHbIe PacTBOPbI UMW OYUCTUTENN ANSA NNacTuka, NpUroaHble
Ans obpabotku nonumetunmertakpunata (MVMA).

3mict
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BkasiBku 3 TexXHiku 6e3neku:

BnacHuk Ta daxiBeLp 3 MOHTaXy NOBWHHI BUBYUTU L0 IHCTPYKLiO
3 ekcnyartauii Ta BKasiBku 3 TEXHiku 6e3neku, Lo A0AAoThCS,
OOTpMMYBaTUCK X, @ TAKOX HafaTu iX BCIM BriacHWKam Ta
KopucTyBayam.

NUIO DUO ZEN EDITION MicTUTb MarHiTHi KOMNOHEHTW.
JTrogam, aki MatoTb iMnnaHT abo kapaiocTumynsiTopu, cnig
3BEPHYTUCS A0 Nikaps nepen BUKOPUCTAHHAM.

NMONEPEQXEHHS.

* Y pasi HecnpaBHOCTI, NOSIBA HE3BUYHOIO 3anaxy abo aumy
BMMKHITb @aBTOMaTUYHUIA BUMUKAY i 3BEPHITLCA A0 CNyXOW TexHiYHOT
niaTpUMKK.

* He 3givicHioNTe CaMOCTIiHAN PEMOHT.

* [oBepxHs BaHHM MOXe HarpiBaTucs B npoLieci obirpisy.
Ocobam 3 0bMexeHo YyTNMBICTIO 40 TeMnepaTypu cnig
[OTpUMyBaTUCA 0CobnMBOI 06epexHOCTi.

* TexHiyHe 06CnyroByBaHHs Ta PEMOHT MatoTb BUKOHYBaTUCS
BMKIIOYHO KBanichikoBaHUMM (haxiBLAMU.

NMONEPEQXEHHSA.

* PyHKUiA 06irpiBy
PyHKLiA 0birpiBy NpusHadeHa Hacamnepea AN HarpiBaHHS 30H LU,
CMWHK Ta pyK, po3TalloBaHMX BULLE piBHSA Boagn. Cuctema obirpiBy He
HarpiBae Bogy y BaHHi Ta He nigTpumMye ii TemnepaTtypy MOCTiAHO.

* MpiopuTeT 30H 06GirpiBy
Onsa onTumisanii pobotu cuctema obirpiBy HanawToBaHa 3 pisHUMU
piBHAMUK npiopuTeTy. BHacnigok Lboro y BaHHi MOXYTb BUHUKATU 30HK
3 pi3HOIO TEMMNepaTypoto.
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* Hacnigku BigknioYeHHs enekTpoeHeprii

Y pasi BigKno4eHHs enekTpoeHeprii cuctema obirpisy HeraHoO
BUMMWKaETLCSA, a TEMMO LIBMAKO PO3CIKOETLCS, OCKIMbKM cuctema

B HEaKTMBHOMY CTaHi He Hakonu4vye Ternno. Kpim Toro, Ans
3abe3neyeHHs 6e3neYHOro 3nMBYy BOAM eNeKTpuyHa 3n1MBHa apmarypa
3anporpamoBaHa Ha aBTOMaTU4He YBIMKHEHHS NPW BiAKIOYEHHI
enekTpoeHepril.

Kpai 30H o6irpiBy

3BepHiTb yBary, Wo kpai 30H 06irpiBy MOXYTb MaTU HXKYY
Temneparypy NOpPIBHAHO 3 LUeHTpanbHUMK finsaHkamu. Le €
HOpMaribHO 0COBMMBICTIO KOHCTPYKLT CUCTEMU Ta MaTepiany BaHHM
Ta He BMNMMBae Ha 3aranbHy PyHKLiOHaNbHICTb.

LMpoAayKTMBHICTbL Npy ogHOYAacHOMY YBiMKHEHHi 06irpiBy 3 060x
CTOpiH

Mpwn ogHo4acHOMY YBIMKHEHHI cucTeMm 0BirpiBy 3 060X CTOpIH npoLec
HarpiBaHHa Moxe BiabyBaTnCs AeLlO NOBINbHILLE, a MakCUMarnbHO
[OCsPKHA TemnepaTypa MOXe He3HauHO 3HUXKYBaTUCS.

Lle peryntoBaHHs HeobxigHe ans 3abe3nedeHHs 6e3neyHoi poboTu
€MeKTPOHHWX MPUCTPOIB Ta 3anobiraHHsi neperpisy.

NONEPEOXXEHHA.

NUIO DUO ZEN EDITION gonyckaeTbcs 40 BUKOPUCTAHHSA AiTbMU
BikOM [0 3 poKiB 3@ yMOBM MOCTIiNHOrO Harnsiay 3 6oky JOpoCmX.
NUIO DUO ZEN EDITION MOXyTb BUKOPUCTOBYBaTH AiTU BiKOM Bif,

3 pokiB, a Takox 0cobu 3 0bMeXeHNMMN Pi3NYHUMMK, CEHCOPHUMU abo
PO3yMOBMMM 34iOHOCTAMM UM 3 HeQOCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM 3a
YMOBM, LLO BOHM NepebyBatoThb Mig Harnsaom abo nponnm iHCTpyKTax
LWoa0 6e3neYHOro BUKOPUCTaHHS NMPUCTPOLO Ta PO3yMitoTb NOB'A3aHi 3
HUM pu3nkn. iTM He JO3BOMSAETLCA rpaTucs 3 NPUCTPOEM.

Mig yac po6otn NUIO DUO ZEN EDITION Baxnmeo
nigTpUMyBaT TeMMepaTypy HAaBKOMMLLHLOMO CepeaoBuLLa Bl
+5°Cpo+45°C.

MipkntoueHHs Bluetooth® go NUIO DUO ZEN EDITION moxe 6ytn
BMKOHaHO 3 BigcTaHi makc. 10 M (33 dyTn).

OcobnmMBOCTI KOHCTPYKLT abo nepeLukoam i3-3a enekTpudHmNX
CUrHanis MOXyTb BNAMHYTU Ha AianasoH Aii NpucTpoto.

TexHiuHe o6cnyroByBaHHA Ta peMoHT cuctemm NUIO DUO

ZEN EDITION noBvHeH NpoBOAWTW BUKITHOYHO KOMMETEHTHUIA,
KBanicikoBaHuiA cneuianicT, 06i3HaHU 3 MOHTa)XeM CaHiTapHOro
obrnagHaHHA YK enekTpoTexHiku. [iTam BikoM Big 8 pokiB Ta cTaplue, a
TakoX ocobam 3 0OMEXEHUMM PI3UYHUMK Ta NCUXIYHUMK 3AIOHOCTAMM,
ocobam 3 0BMeXeHO YyTNMBICTIO Ta ocobam 6e3 focBigy Ta 3HaHb
KOPUCTYBaHHS CUCTEMOLO JO3BOMSAETHCS KEpyBaTh Ta KOPUCTYBATUCh
HEH Yn NPOBOAMTM TeXHIYHE 0OCNYroByBaHHS Ta YNLLEHHS Mg,
Harnsaom.

YuLeHHs Ta TexHiYHe 06CrnyroByBaHHS He JO3BONAETLCSA NPOBOAUTU
aitam 6e3 Harnagy. JiTam B )xogHOMY pasi He 403BONSAETLCA rpaTuch 3
KOMMOHeHTaMm Ta enemeHTammn kepyBaHHs cuctemmn NUIO DUO ZEN
EDITION. [itam BikoM 4O OQHOMO poKy 3a60pPOHEHO KOPUCTYBaTUCh
cuctemoro NUIO DUO ZEN EDITION. 3a60poHSIETbCA KOPUCTYBATUCh
cuctemoro NUIO DUO ZEN EDITION nig BnnnBomM ankorono Ta iHLLKMX
HapKOTUYHUX PEYOBUH.

Min yac Buxody 3 BaHHW (0340POBYOT BaHHM) MOXE BUHUKATU
3anamopOoYeHHs, Lo NPU3BOANTL [0 NOPYLUEHHS piBHOBarn Ta

cnpuiHATTA. Lle moxe npussecTy 40 NagiHHA. AKLO BU CXMIbHI
[0 3anaMopoYeHb, YHUKaNTe panToBOro BCTaBaHHs, obupaiTe
npoxonogHy abo HenTpanbHy TeMnepaTypy Bogu, npuiiManTe
XOMNOAHWI Ay Hir — NOYUHAKYM Bif, CTON pyXanTechb B HANPSMKY
rofioBu Ta nogbavite NPo HanexHi 3acobu Ansa NPURHATTS BaHH.

[MouikaBTecb y NpoAaBLiB Crevjiani3oBaHNX MarasuHiB Npo HasiBHICTb
MOPYYHIB YY1 IHLLIMX AOMOMDKHUX MPUCTPOIB A5 BaHH.

BkasiBKU 040 YMLLEHHA:
O60B’'A3K0BO JOTPUMYMTECH BKa3iBOK 3 fOMMAay.
Oue. Takox c. 120

NONEPEQXEHHA.
YnweHHs Ta TexHiYHe o6CnyroByBaHHSs! NMPUCTPOIO HE MOBUHHI
BUKOHyBaTuCA AiTbMy 6€3 Harnsgy 4opOCnuX.

BukopucToByiiTe BMKMHOYHO MUINHI 3acobu, peKoMeHO0BaHi
komnarieto KALDEWEI, i foTpuMy#TeCh iHCTPYKLi BUPOGHMKA.

He BvkopucToByiTe abpasumsHi, nickoi abo arpecuBHi 3acobu

ONS YvLeHHs (Hanpuknag, aueToH, eTaHor, i30NponifioBuiA CNKPT,
XrnopoBaHi ByrneBogHi abo 6eH3nH). BoHM MOXYTb MOLWKOANTM
KOMMOHEHTW Ta NOBEPXHi, CNPUYMHUBLLM iX 3HEGAPBNEHHS

ab0 NOMYTHIHHS. [INs YuLLeHHs Ta gornsgy 3a NoBepxXHAMM
BMKOPVCTOBYMTE BUKIIOYHO M'SIKi OUMLLYBarnbHi cepBeTkM abo ryoku.
KaTteropnyHo 3ab0pOHAETLCS BUKOPUCTOBYBATU LLUITKM Ta ryoku 3
abpasvBHUM MOKPUTTSAM, CTaneBy BaTy Ta iHLi abpa3vBHi MaTepianu
ab0 iHCTPYMEHTU. BOHM MOXYTb MOLUKOANTW NMOBEPXHI.

PekomeHpauis:

BukopuctoByiite pH-HenTpanbHuii 3acid onst YMLLEHHSI aKpUITOBOrO
ckna Ta M'siky TKaHUHHY cepBeTKy. [1icnsa YvLeHHs npomunTe
naHenb KepyBaHHS TEMOK BOAOK Ta BUTPITb HACYXO M'SKO0
CEepBETKOH0, LWOO YHUKHYTWN YTBOPEHHS BanHAHOIO HanboTy. [Mpu
HasABHOCTI CTiKMX 3abpyaHeHb MOXHa BUKOPUCTOBYBATK M'SKi
MWIBHI PO34MHM @b0 OYMCHUKM ANst MNacTuKy, NpuaaTHi Ans o6pobku
nonimetunmeTakpunaty (MVMA).
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Bezpecnostné pokyny:

Tento navod na obsluhu, ako aj prilozené bezpecnostné pokyny si musi
prevadzkovatel, ako aj odbornik vykonavajuci instalaciu pozorne preci-
tat’ a dodrziavat.

NUIO DUO ZEN EDITION obsahuje magnetické konstrukéné prvky.
Ludia s implantatmi alebo kardiostimulatorom, by sa pred pouzitim mali
poradit' s lekarom.

VAROVANIE.

« V pripade poruchy, nezvy&ajného zapachu alebo dymu vypnite isti¢
obvodu a kontaktujte zakaznicky servis.

* Nevykonavajte opravy sami.

* Povrch vane sa mdze poc¢as vyhrievania zohriat.
Osoby so znizenou citlivostou na teplo by mali byt obzvlast opatrné.

« Udrzbu a opravy méze vykonavat vyhradne kvalifikovany odborny
personal.

VAROVANIE.

* Funkcia ohrevu

Funkcia ohrevu zabezpecuje najma ohrievanie krku, chrbta a rak,
ktoré sa nachadzaju nad hladinou vody. Vykurovaci systém
nezohrieva vodu vo vani ani neudrziava konstantnu teplotu vody.
Priorita zon vykurovania vane

Systém vykurovania je konfigurovany s réznymi prioritami, aby bola
dosiahnuta jeho optimalna funkénost. Désledkom toho mézu mat
rdzne z6ny vo vani rozdielnu teplotu.

Désledky vypadku pradu

V pripade vypadku pradu sa systém vykurovania ihned vypne a teplo
sa rychlo straca, pretoze systém teplo neuklada, ked' nie je aktivny.

Elektricka odtokova suprava je navy$e naprogramovana tak, Ze sa

pri vypadku pradu automaticky aktivuje, aby sa zaistil bezpeény odtok
vody.

Okrajové casti vykurovanych zén

Upozorfiujeme na to, Ze okrajové Casti vykurovanych zén nemusia
dosahovat rovnaku teplotu ako stredné Casti. Ide o normalnu
vlastnost navrhnutého systému a materialu vane, ktora vSak
neovplyviiuje jej celkovu funkénost'.

Vykon pri stu¢asnej aktivacii obidvoch stran

Ak sa vykurovaci systém aktivuje sucasne na oboch stranach, proces
ohrevu vane méze prebiehat’ o nieCo pomalSie a maximalna
dosiahnutelna teplota méze byt nizsia. Toto prispdsobenie je
potrebné, aby sa zaistila bezpecnost elektroniky a predislo sa jej
prehriatiu.

VAROVANIE.

Systém NUIO DUO ZEN EDITION mézu pouzivat aj deti mladSie ako
3 roky, je ale potrebné, aby boli neustale pod dohladom. Systém NUIO
DUO ZEN EDITION mézu pouzivat aj deti mladSie ako 3 roky a tiez
osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schop-
nostami, ako aj osoby s nedostatoénymi skisenostami a znalostami,
pokial su pod dohladom alebo boli pou¢ené o bezpe¢nom pouzivani
zariadenia a porozumeli rizikam s tym spojenym. Deti sa nesmu so
zariadenim hrat’.

Pri prevadzkovani NUIO DUO ZEN EDITION bezpodmienec¢ne dodrzia-
vajte teplotu od + 5 °C do + 45 °C.

/\|ISK|

Spojenie Bluetooth® s NUIO DUO ZEN EDITION mozete vytvorit zo
vzdialenosti max. 10 m (33 stop).

Stavebné konstrukcie alebo elektrické rusivé signaly mézu
negativne ovplyvnit’ dosah.

Udrzbu a opravy NUIO DUO ZEN EDITION smie vykonavat iba kva-
lifikovany odbornik, oboznameny so sanitarnou, resp. elektrickou ins-
talaciou. Tento vyrobok smu pouzivat’ deti nad 8 rokov alebo osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak su pri ovladani, pouzi-
vani, udrzbe alebo Cisteni pod dohladom.

Cistenie a uzivatelsku tdrzbu nesmu vykonavat deti bez dohladu. Deti
sa nesmu nikdy hrat’ s dielmi a ovladacimi prvkami NUIO DUO ZEN
EDITION. NUIO DUO ZEN EDITION nesmu pouzivat deti mladSie ako
jeden rok. NUIO DUO ZEN EDITION sa nesmie pouzivat pod vplyvom
alkoholu alebo drog.

Pri vystupovani z vane (wellness vane) moze dojst k pocitu zavratu,
ktory ma vplyv na rovnovahu a vnimanie. Nasledkom méze byt pad. Ak
mate sklon k pocitu zavratu, vyhybaijte sa nahlemu postaveniu, zvolte
studenu

az vlaznu teplotu vody, osprchujte si nohy studenou vodou zacinajuc od
chodidiel smerom k hlave a pouzite vhodné prisady do kupefa.

Informujte sa u Specializovaného predajcu o poméckach na vstup do
vane alebo inych pomdckach na kupanie.

58/124 | © KALDEWEI | 314.297 / 05.2026

Technické zmeny vyhradené. Aktualny stav pozri www.kaldewei.com

Technické zmeny vyhradené. Aktualny stav pozri www.kaldewei.com

314.297 / 05.2026 | © KALDEWEI | 59/124



92
o

Pokyny na cCistenie:

Dbaijte bezpodmienecne na pokyny na starostlivost.
—) Pozri tiez strana 120

L

A

VAROVANIE.
Pouzivatel nesmie nechat deti vykonavat Cistenie a udrzbu vane.

Pouzivajte vyhradne Cistiace prostriedky odporuc¢ané spolocnostou
KALDEWEI a dodrziavajte pokyny vyrobcu. NepouZzivajte drsné,
abrazivne (obsahujlce piesok) ani agresivne Cistiace prostriedky (napr.
aceton, etanol, izopropylalkohol, chlérované uhlovodiky alebo benzin).
Tieto latky mézu poskodit komponenty a povrch a spdsobit’ vyblednutie
alebo zakalenie. Na Cistenie a udrzbu povrchov pouzivajte vyluéne
makkeé Cistiace handriCky alebo Spongie. V ziadnom pripade nepouzi-
vajte drsné kefy alebo Spongie, ocelovu vinu ani iné abrazivne mate-
rialy alebo nastroje. Poskodili by totiz povrch.

Odporucanie:

Pouzivajte Cistiaci prostriedok na akrylatové sklo s neutralnym pH a
makku handri¢ku. Po Cisteni oplachnite ovladaci panel vlaznou vodou
a osuste ho makkou handri¢kou, aby na iom nezostali vodné skvrny. V
pripade odolnych necistét mdzete pouzit jemné mydlové roztoky alebo
Cistiace prostriedky na plasty vhodné pre akryl (PMMA).
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Biztonsagi tudnivalok:

A kezelési utmutatot valamint a mellékelt biztonsagi tudnivalokat az
Uzemeltetének, valamint a beszerelést vegzd szakembernek figyelmesen
el kell olvasnia és kdvetnie kell, tovabba a mindenkori tulajdonosok ill.
hasznaldk rendelkezésére kell bocsatania.

A NUIO DUO ZEN EDITION magneses 0sszeteviket tartalmaz. Az
implantatummal vagy szivritmus-szabalyozoval élék a hasznalat el6tt
kérjék ki orvosuk tanacsat.

FIGYELMEZTETES.

» Meghibasodas, szokatlan szag vagy fiist esetén kapcsolja ki
a biztositékot, és vegye fel a kapcsolatot az igyfélszolgalattal.

* Ne végezzen sajat javitasokat.

» A kad felllete a flités soran felmelegedhet.
A h6érzékenységukben korlatozott személyeknek kilénds
ovatossaggal kell eljarni.

* A karbantartast és a javitasokat kizarolag képzett szakember
végezheti.

FIGYELMEZTETES.

* Fiitési funkcio
A flitési funkcio elsésorban a vizszint felett elhelyezked6 nyak-, hat- és
karterlletek melegitését biztositja. A flitési rendszer nem melegiti fel a
furddvizet, és a flrddviz hémérséklete sem tarthatod allando szinten.

* A fiitési teriiletek prioritasa
A flitrendszer a funkcionalitas optimalizalasa érdekében kilénbdzd
prioritasokkal van konfiguralva. Ezért a kadon beldl kiilénb6z6
hémérsékletd terlletek alakulhatnak ki.
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« Aramkimaradas hatasa
Aramkimaradas esetén a f(itdrendszer azonnal kikapcsol, és a hd
gyorsan elvész, mivel a rendszer nem tarolja a hét, ha nem aktiv.
Emelett az elektromos leereszt6 szerelvény ugy van programozva,
hogy aramkimaradas esetén automatikusan aktivalédjon, hogy biztosit-
sa a biztonsagos leeresztést.

* A fiitési zonak peremteriiletei
Kérjuk, vegye figyelembe, hogy a flitési zonak szélei esetleg nem érik
el ugyanazt a hdmérsékletet, mint a kdzépsd részek. Ez a rendszer
kialakitasanak és a kad anyaganak normalis tulajdonsaga, és nem
befolyasolja a telies mikddést.

* Teljesitmény mindkét oldal egyidejii aktivalasa esetén
Ha a flitérendszer aktivalasa mindkét oldalon egyszerre torténik,
a flitési folyamat kissé lassabb lehet, és a maximalisan elérhetd
hémeérséklet enyhén csdkkenhet. Ez a kiigazitas szikséges az
elektronika biztonsaganak garantélasa és a tulmelegedés elkerilése
érdekében.

FIGYELMEZTETES.

ANUIO DUO ZEN EDITION 3 év alatti gyermekek altal is hasznalhato,
azonban folyamatos felligyelet szilkséges. A NUIO DUO ZEN EDITION-t
3 évesnél idésebb gyermekek, valamint korlatozott fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességl személyek, illetve tapasztalat és ismeretek
hianyaban szenved6 személyek is hasznalhatjak, ha feltigyelet alatt
allnak, vagy felvilagositast kaptak a készlilék biztonsagos hasznalatarol,
és megértették a vele jard veszélyeket. A gyermekek nem jatszhatnak a
késziilékkel. Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.

ANUIO DUO ZEN EDITION Uzemeltetésekor a kdrnyezet h6mérsékletét
feltétlendl + 5 °C és + 45 °C kozott kell tartani.

A Bluetooth® a NUIO DUO ZEN EDITION készulékhez legfeliebb 10
méter (33 lab) tavolsagbdl csatlakozik. Epitészeti adottsagok vagy elekt-
romos interferencia befolyasolhatja a hatétavolsagot.

ANUIO DUO ZEN EDITION karbantartasat és javitasat csak képzett
szakember végezheti, aki a szaniter- és elektromos szerelést jol ismeri.
Ezt a készliléket 8 éves és iddsebb gyermekeknek; ill. valamint kor-
latozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességl, tapasztalattal és
tudassal nem rendelkezd személyeknek csak felligyelet alatt szabad
kezelni, hasznalni, karbantartani vagy tisztitani.

Tisztitast és a hasznaldi karbantartast feltigyelet nélkili gyermekeknek
nem szabad végezni. Gyermekeknek soha sem szabad jatszaniuk a
NUIO DUO ZEN EDITION alkoto- és kezeléelemeivel. Egy évnél kisebb
gyermekeknek a NUIO DUO ZEN EDITION-et nem szabad hasznalni.
Alkohol vagy egyéb drogok hatasa alatt a NUIO DUO ZEN EDITION-et
nem szabad hasznalni.

A flrd6ékadbol (wellness-kadbol) térténd kilépéskor szédilésérzet 1éphet
fel, ami karosan hat az egyensulyra és az érzékelésre. Ennek elesés
lehet a kovetkezménye. Ha hajlamos lenne a szédiilésre, akkor kerllje
a hirtelen felallast, valasszon hlivésebb vagy kézepes vizhémérsékletet,
zuhanyozza le hideg vizzel a labait a labfejtél kezdve a feje iranyaban és
tgyelien az alkalmas flrd&viz-adalékokra.

Kérjen informaciokat a szakkereskeddjétél a belépési ill. egyéb flrdési
segédeszkdzokrol.

Tisztitasi tudnivalék:
Ezért feltétlenlil vegye figyelembe az apolasi tudnivaldkat.
Lasd a 120. oldalt is.

FIGYELMEZTETES.
A felhasznal6 altal végzett tisztitast és karbantartast gyermekek felligye-
let nélkdl nem végezhetik.

Kizarélag a KALDEWEI altal ajanlott tisztitbszereket hasznalja, és tartsa
be a gyartd utasitasait. Ne hasznaljon surold, homoktartalmu (abraziv)
vagy agressziv tisztitoszereket (pl. aceton, etanol, izopropil-alkohol,
klérozott szénhidrogének vagy benzin). Ezek karosithatjak, kifakithatjak
vagy elhomalyosithatjak az alkatrészeket és a fellleteket. A fellletek
tisztitasahoz és apolasahoz kizarélag puha tisztitd kendéket vagy szi-
vacsokat hasznaljon. Semmilyen esetben ne hasznaljon surolokefét vagy
szivacsot, acélgyapotot vagy mas koptaté anyagokat vagy eszkdzoket.
Ezek karosithatjak a fellileteket.

Ajanlas:

Hasznéljon pH-semleges tisztitdszert akriliveghez és puha kendét. A
tisztitas utan dblitse le a kezelépanelt langyos vizzel, és tordlje szarazra
puha kend&vel, hogy elkerlilje a vizk&foltokat. Makacs szennyez&dések
esetén hasznalhat enyhe szappanos oldatot vagy olyan miianyag-
tisztito-szert, mely alkalmas PMMA-ra.
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Instructiuni de siguranta:

Aceste instructiuni de utilizare, precum si instructiunile de siguranta
atasate trebuie citite cu atentie si respectate atat de catre operator,
céat si de catre instalator si trebuie puse la dispozitia proprietarilor sau
utilizatorilor respectivi.

Dispozitivul NUIO DUO ZEN EDITION contine componente magnetice.
Persoanele care au implanturi sau stimulatoare cardiace trebuie sa con-
sulte medicul Tnainte de utilizare.

AVERTIZARE.

+ In cazul unei defectiuni, a unui miros neobisnuit sau a fumului
opriti Intrerupatorul si contactati serviciul pentru clienti.

* Nu efectuati nicio reparatie pe cont propriu.

« Suprafata vanei se poate incalzi in timpul incalzirii.
Persoanele cu sensibilitate limitata la caldura ar trebui sa aiba grija
deosebita.

+ Intretinerea si reparatiile pot fi efectuate numai de personal calificat.

AVERTIZARE.

* Functia de incalzire
Functia de incalzire asigura ca zonele gatului, spatelui si bratelor care
se afla deasupra nivelului apei. Sistemul de incalzire nici nu incalzeste
apa din baie si nici apa din baie nu poate fi mentinuta permanent la o
temperatura constanta.

* Prioritatea zonelor de incalzire
Sistemul de Tncalzire este configurat cu diferite prioritati pentru a
optimiza functionalitatea. Acest lucru poate duce la diferite zone de
temperatura in interiorul cazii.

* Impactul unei pene de curent
Tn cazul unei pene de curent, sistemul de incalzire se opreste imediat si
caldura se pierde rapid deoarece sistemul nu retine caldura atunci cand
nu este activ. In plus, garitura electrici de scurgere este programata
astfel ca sa se activeze automat in cazul unei pene de curent pentru a
asigura o scurgere sigura.

* Zone de marginale ale zonelor de incalzire
Va rugam sa retineti ca marginile zonelor de incalzire pot sa nu atinga
aceeasi temperatura ca zonele centrale. Aceasta este o caracteristica
normala a designului sistemului si a Tnsusirilor materialului cazii si nu
afecteaza functionalitatea generala.

* Putere la activarea simultana a ambelor parti
Daca sistemul de incalzire este activat pe ambele parti in acelasi timp,
procesul de incalzire poate fi putin mai lent si temperatura maxima
realizabila poate fi usor redusa. Aceasta reglare este necesara pentru a
asigura siguranta instalatiei electronice si pentru a evita supraincalzi-
rea.

AVERTIZARE.

NUIO DUO ZEN EDITION poate fi folosit de copiii sub 3 ani, dar este
necesara o supraveghere constanta. NUIO DUO ZEN EDITION poate

fi utilizat de copiii cu varsta de 3 ani si peste, precum si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de persoane cu lipsa
de experienta sau cunostinte, daca sunt supravegheati sau au fost inst-
ruiti cu privire la utilizarea in siguranta a dispozitivului si inteleg pericolele
implicate. Copiii nu au voie sa se joace cu dispozitivul.

in momentul utilizarii NUIO DUO ZEN EDITION este obligatoriu s&
mentineti temperatura ambientala intre + 5 °C si + 45 °C.

RO

Conexiunea Bluetooth® la dispozitivul NUIO DUO ZEN EDITION poate
fi stabilita la o distantad de max. 10m (33 picioare). Raza de actiune poate
fi afectata de caracteristicile structurale si de semnalele electrice de inter-
ferenta.

Intretinerea si repararea bateriei NUIO DUO ZEN EDITION pot fi efec-
tuate numai de o persoana calificata si experimentata, familiarizata cu
instalatiile sanitare respectiv electrice. Acest dispozitiv poate fi operat, uti-
lizat, intretinut sau curéatat de copii cu varsta de peste 8 ani, precum si de
persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau intelectuale limitate sau lipsite
de experienta si cunostinte, doar sub supraveghere.

Nu este permisa efectuarea operatiunilor de curatare si intretinere

de catre copii nesupravegheati. Copiii nu au voie sa se joace

niciodatd cu componentele si elementele de comanda ale bateriei NUIO
DUO ZEN EDITION. Copiii mai mici de un an nu au voie sa utilizeze
bateria NUIO DUO ZEN EDITION. Este interzisa utilizarea bateriei
NUIO DUO ZEN EDITION sub influenta alcoolului sau a drogurilor.

La iesirea dintr-o cada de baie (cada de wellness) pot aparea ameteli,
care afecteaza echilibrul si perceptia. Se pot produce caderi. Daca
sunteti predispus la ameteli, evitati ridicarea brusca in picioare, alegeti
temperaturi reduse pana la neutre ale apei, faceti dus cu apa rece la
picioare, incepand de la labele picioarelor si continuand spre cap si
folositi produse pentru baie adecvate.

Solicitati comerciantului informatii cu privire la accesorii pentru urcarea in
cada sau alte accesorii pentru baie.
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Instructiuni pentru curatare:
Va rugam sa respectati obligatoriu instructiunile de ingrijire.
A se vedea si pagina 120

A3

AVERTIZARE.
Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie sa fie efectuate de
copii fara supraveghere.

Utilizati numai produse de curatare recomandate de KALDEWEI si
urmati instructiunile producatorului. Nu utilizati produse de curatare care
sunt abrazive, care contin nisip (abraziv) sau care sunt agresive (de
exemplu, acetona, etanol, alcool izopropilic, hidrocarburi clorurate sau
benzina). Acestea pot ataca, estompa sau pot intuneca componentele si
suprafetele. Folositi doar carpe moi sau bureti pentru curatarea si ingri-
jirea suprafetelor. Nu folositi niciodata perii de frecat sau bureti, vata de
otel sau alte materiale sau unelte abrazive. Acestea vor putea deteriora
suprafetele.

Recomandare:

Utilizati un detergent cu pH neutru pentru sticla acrilica si o carpa moale.

Dupa curétare, clatiti panoul de control cu apa calduta si uscati-l cu o
carpa moale pentru a evita petele de calcar. Pentru murdaria aderenta,
puteti folosi solutii slabe de sapun sau produse de curatare din plastic
care sunt potrivite pentru PMMA.
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J
Varnostna navodila:

Ta navodila za uporabo in prilozena varnostna navodila morata
upravljavec in strokovnjak za montazo skrbno prebrati in upostevati
ter morajo biti na voljo vsakemu lastniku ali uporabniku.

Naprava NUIO DUO ZEN EDITION vsebuje magnetne komponente.
Ljudje, ki imajo vsadke ali spodbujevalnike, naj se pred uporabo posve-
tujejo z zdravnikom.

OPOZORILO.

« VV primeru motnje, neobicajnega vonja ali dima izklopite zas¢itno
stikalo vodnika in obvestite sluzbo za stranke.

» Sami nicesar ne popravljajte.

* PovrSina kadi se lahko med ogrevanjem segreje.
Osebe, obcutljive na toploto, naj bodo previdne.

* Vzdrzevanje in popravila naj vam izvajajo samo usposobljeni
strokovnjaki.

OPOZORILO.

* Funkcija gretja
Funkcija gretja omogoca $e posebej ogrevanije tilnika, hrbta, ramen in
rok, ki so nad povrsino vode. Grelni sistem ne segreva vode, prav
tako pa ne more drzati kopalne vode na konstantni temperaturi.

* Prednost grelnih obmog¢ij
Grelni sistem je konfiguriran za prednostno izbiro, da lahko
njegovo delovanje optimiramo. Na ta nacin dobimo razli¢na
temperaturna obmocja v kopalni kadi.

* Posledica izpada toka
V primeru izpada toka se grelni sistem takoj izklopi, toplota pa se hitro
izgubi, ker je sistem ne shranjuje, ¢e ni vklopljen.
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Dodatno je elektricna odto¢na garnitura tako programirana, da se pri
izpadu toka samodejno vklopi ter na ta nacin omogoci varno
odvodnjavanije.

* Robna obmocja grelnih obmogij
Upostevaijte, da robna grelna obmocja morda ne dosezejo enake
temperature kot osrednja obmocja. To je obi€ajna lastnost zasnove
sistema in materialnih lastnosti kadi ter ne vpliva na splosno
delovanje.

* Zmogljivost ob so¢asnem vklopu obeh strani
Ce se grelni sistem vklopi na obeh straneh hkrati, se lahko ogrevanje
nekoliko upo€asni, najviSja dosegljiva temperatura pa se lahko
nekoliko zniza. Ta prilagoditev je potrebna za zagotovitev varnosti
elektronskih komponent in preprecitev pregrevanja.

OPOZORILO.

Napravo NUIO DUO ZEN EDITION lahko uporabljajo tudi otroci miajsi
od 3 let, vendar morajo biti pri tem pod nenehnim nadzorom. Napravo
NUIO DUO ZEN EDITION lahko uporabljajo tudi otroci starejsSi od 3 let
in osebe z omejenimi telesnimi, zaznavalnimi ali umskimi sposobnostmi
ali osebe z manj izkuSnjami ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bile
poucene o varni uporabi naprave in z uporabo povezanimi nevarnostmi.
Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Pri delovanju naprave NUIO DUO ZEN EDITION je nujno, da je tempe-
ratura okolice med + 5 °C ins + 45 °C.

Bluetooth® povezava z napravo NUIO DUO ZEN EDITION lahko deluje
na razdaljo najv. 10 m (33 Cevljev). Na doseg delovanja lahko vplivajo
strukturni pogoiji ali elektricni interferencni signali.

Vzdrzevanije in popravilo naprave NUIO DUO ZEN EDITION lahko
opravljajo le pristojni, usposobljeni strokovnjaki, ki poznajo sanitarne oz.
elektriCne instalacije. To napravo lahko pod nazorom upravljajo uporab-
ljgjo in Cistijo otroci od 8 leta starosti naprej ter osebe z zmanjSanimi
telesnimi, Gutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe s pomanjkan-
jem izku$en;j in znanja.

Otroci ne smejo opravljati ¢iS€enja in uporabniskega vzdrzevanja brez
nadzora. Otrokom nikoli ne dovolite, da bi se igrali s sestavnimi deli in
upravljalnimi elementi naprave NUIO DUO ZEN EDITION. Otroci, mlajsi
od enega leta, ne smejo uporabljati naprave NUIO DUO ZEN EDITION.

Naprave NUIO DUO ZEN EDITION ne smejo uporabljati osebe, ki so
pod vplivom alkohola ali drog.

Pri izstopanju iz kopalne kadi (masazne kadi) se lahko pojavi omotica,
ki vpliva na ravnoteZje in zaznavanje. Zaradi le-te lahko tudi padete. Ce
ste nagnjeni k omotici se izogibajte hitremu vstajanju, izberite nizjo do
srednjotemperaturo vode, noge oprhajte, zacnite od stopal v smeri proti
glavi ter poskrbite za uporabo ustreznih dodatkov za kopanije.

S svojim specializiranim prodajalcem se posvetujte o pripomockih za
vstopanje ali drugih pripomockih za kopanje.

Navodila za ¢iS¢enje:
Obvezno upostevajte navodila za nego.
Glejte tudi stran 120

OPOZORILO.
Cis&enje in vzdrzevanije, ki ga naj opravlja uporabnik, ne smejo izvajati
otroci brez nadzora.

Uporabljajte izklju¢no Eistila, ki jih priporoéa KALDEWEI, in upostevajte
navodila proizvajalca. Ne uporabljajte drgnilnih, peskastih (abrazivnih)
ali agresivnih Cistil (npr. aceton, etanol, izopropilni alkohol, klorirani oglji-
kovodiki ali bencin). Ta lahko poskodujejo sestavne dele in povrSine, jih
zbledijo ali zameglijo. Za ¢iS¢enje in nego povrsin uporabljajte izkljuéno
mehke krpe ali gobice. Nikakor ne uporabljajte $Cetk ali gobic za drgn-
jenje, jeklene volne ali drugih abrazivnih materialov ali pripomockov. Ti
bi povrSine poSkodovali.

Priporocilo:

Uporabite pH-nevtralno Cistilo za akrilno steklo in mehko krpo. Po
¢iS€enju nadzorni panel sperite z mlaéno vodo in ga obriSite z mehko
krpo, da se ne pojavijo madezi od vodnega kamna. Pri trdovratnih
madezih lahko uporabite blage milne raztopine ali Cistila za plastiko, ki
so primerna za PMMA.
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Sigurnosne napomene:

Operater i instalater moraju pazljivo procitati i slijediti ove upute za
rukovanje i prilozene sigurnosne napomene, te ih staviti na raspolagan-
je odgovarajucim vlasnicima ili korisnicima.

NUIO DUO ZEN EDITION sadrzi magnetske komponente.
Ljudi koji posjeduju implantate ili elektrostimulatore srca
prije uporabe moraju zatraziti savjet lijecnika.

UPOZORENJE.

* U slu€aju smetnje, neobi¢nog mirisa ili dima, iskljucite strujni osigurac
i obavijestite korisniCku sluzbu.

* Nemojte sami izvoditi nikakve popravke.

* Prilikom zagrijavanja povrsina kade moze postati vruéa. Osobama sa
smanjenom osjetljivoS¢u na toplinu preporucuje se poseban oprez.

» Odrzavanje i popravke smiju izvoditi iskljucivo kvalificirani struénjaci.

UPOZORENJE.

* Funkcija grijanja
Ovom se funkcijom posebno griju podrucje vrata, leda i ruku iznad
razine vode. Sustav grijanja ne zagrijava vodu za kupanije niti se
temperatura vode moze odrzavati konstantnom.

* Prioritetna podrucja grijanja
Sustav grijanja je konfiguriran tako da odredena podrucja uzivaju
razli¢ite prioritete, kako bi se optimizirala funkcionalnost. Tako odrede-
na podrucja unutar kade mogu imati razliCite temperature.

* Nestanak struje
Buduci da sustav ne pohranjuje toplinu u stanju neaktivnosti,
u slu¢aju nestanka struje sustav grijanja se odmah iskljucuje i toplina
se brzo gubi. Uz to je elektriCna ispusna garnitura programirana tako

da se automatski aktivira u slu¢aju nestanka struje kako bi se
zajamCilo ispustanje vode.

* Rubna podrucja grijac¢ih zona
Rubovi grija¢ih podru¢ja mozda ne dosegnu istu temperaturu kao
podrucja u sredini. To je uobiCajeno svojstvo sustava i materijala kade
te nema nikakvog utjecaja na funkcionalnost.

* Ucinak kada su obje strane istodobno aktivirane
Kada se sustav grijanja u isto vrijeme aktivira na objema stranama,
postupak zagrijavanja moze biti ne$to sporiji, a maksimalna moguca
temperatura moze biti nesto niza. Ovo je neophodno kako bi se
zajamCila sigurnost elektronike i sprijeCilo pregrijavanje.

UPOZORENJE.

Sustav NUIO DUO ZEN EDITION mogu koristiti i djeca mlada od 3
godine, ali ih niposto ne smijete ostavljati bez nadzora. Sustav NUIO
DUO ZEN EDITION mogu koristiti djeca starija od 3 godine, kao i
osobe s ograni¢enim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja, samo ako su pod nadzorom ili su
upuceni u sigurnu upotrebu uredaja i mogu procijeniti mozebitne opas-
nosti. Ne dopustite djeci da se igraju sustavom.

Pri radu uredaja NUIO DUO ZEN EDITION obavezno odrzavajte
temperaturu okoline od + 5 °C do + 45 °C.

Bluetooth® veza s uredajem NUIO DUO ZEN EDITION moze se izvesti
s razmakom od maks. 10 m (33 stope).

Zbog konstrukcijskih uvjeta ili elektri¢nih ometajucih signala moze biti
naruSen doseg.

/\|HR]__

Odrzavanje i popravak NUIO DUO ZEN EDITION sustava mogu obav-
ljati samo stru¢ne, kvalificirane osobe koje su upoznate sa sanitarnim
odnosno elektri¢nim instalacijama. Djeca starija od 8 godina, kao i
osobe s ogranic¢enim tjelesnim, osjetilnim ili umnim sposobnostima, ili
osobe s nedostatkom znanja i iskustva, smiju upotrebljavati, odrzavati ili
Cistiti ovaj uredaj samo pod nadzorom.

Cis¢enje i odrzavanje od strane korisnika ne smiju obavljati djeca bez
nadzora. Djeca se nikada ne smiju igrati s komponentama i upravljac-
kim elementima NUIO DUO ZEN EDITION sustava. Mala djeca mlada
od jedne godine dana ne smiju koristiti NUIO DUO ZEN EDITION
sustav. Osobe pod utjecajem alkohola ili droga ne smiju upotrebljavati
NUIO DUO ZEN EDITION sustav.

Prilikom izlaska iz kade (wellness kada) moze doci do vrtoglavice koja
utjeCe na ravnotezu i percepciju. Posljedice mogu biti padovi. Ako ste
skloni vrtoglavici, izbjegavajte naglo ustajanje, odaberite hladnije do
indiferentne temperature vode, tuSirajte noge hladnom vodom pocevsi
od stopala u smjeru glave i pazite da koristite prikladne dodatke za
kupanje.

Informirajte se u specijaliziranoj trgovini o pomagalima za ulazak ili
ostalim pomagalima za kupanje.
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Napomene za ¢iSéenje:

Q’/ Obavezno se pridrzavajte uputa za njegu.
L

Pogledati i stranicu 120

UPOZORENJE.
Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati sustav bez nadzora.

Koristite iskljuCivo sredstva za CiS¢enje koja preporucuje tvrtka
KALDEWEI i slijedite upute proizvodaca. Ne koristite abrazivna ni agre-
sivna sredstva za CiS¢enje (npr. aceton, etanol, izopropil-alkohol, klori-
rane ugljikovodike niti benzin). Takve kemikalije mogu nagristi kompo-
nente Cije povrsine mogu poblijediti ili potamniti. PovrSine Cistite i briSite
isklju¢ivo mekanim krpama ili spuzvicama. Nemojte koristiti abrazivne
Cetke ili spuzve, Celicnu vunu kao ni druge abrazivne materijale ili alate.
U protivnom mozete ostetiti povrSine.

Preporuka:

Koristite pH neutralno sredstvo za CiS¢enje akrilnog stakla i meku krpu.
Nakon ciS¢enja isperite upravljacku plo€u mlakom vodom i posusite
mekom krpom kako biste sprijecili stvaranje mrlja od kamenca. Za
uklanjanje tvrdokornih necisto¢éa mozete koristiti blagu otopinu sapuna
ili sredstva za CiS¢enje plastike koja su prikladna za polimetilmetakrilat
(PMMA).
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YKazaHus 3a 6e3onacHoOCT:

HacTosiLoTo pbkoBoACTBO 3a 06CNyXBaHe, KakTo U NpUIioxXeHuTe
yKka3aHus 3a 6e3onacHoCT TpsibBa BHUMATENHO Ja ce npoyerar

OT CTOMaHUCBALLMSA, KaKTO OT MHCTanupaluus cneumanuct 1 aa ce
CriefiBar, KakTo 1 Ja ce NPeaoCcTaBAT Ha CbOTBETHUTE COBCTBEHULM MK
notpeduTenu .

NUIO DUO ZEN EDITION cbabp)a MarHUTHA KOMMNOHEHTW.
Xopa, KOUTO UMaT UMMNAAHTU UIn NENCMERKbPU,
TpsibBa 4a NOTLPCAT Jiekapcka NOMOLL, Npeau ynotpeba.

NPEQYNPEXOEHUE.

* [pun Hem3npaBHOCT, HeobnyanHa MMpu3ma unm aum
U3KIYeETe NPeKbecBaYa 1 ce CBbPXKETE CbC CepBM3a 3a KIMEHTU.

* He n3BbpLUBaiiTe CaMOCTOATENHN PEMOHTU.

* [loBbPXHOCTTa Ha BaHaTa MOXe Aa ce Harpee Mo Bpeme Ha
HarpsiBaHeTo. Jluuarta ¢ HamarneHa YyBCTBUTENHOCT KbM TOMMMHA
TpsibBa Aa 6baar 0cobeHO BHUMATENMHM.

* MopapwbxkkaTta M peMoHTUTE TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT CamMo OT 0byyeH,
KBanudmLumpaH creumasnmcr.

NMPEAYNPEXOEHUE.

* ®yHKUMA 3a oToNNeHue
PyHKUMSTA 32 OTONSIEHNE OCUTypsiBa 3arpsiBaHe NPEaVMHO Ha
obnacTtuTe Ha Bpata, pba 1 pbLETE, KOMTO Ce HaMMpaT Hag HUBOTO
Ha Bogata. OTonnuTeriHata cucTeMa He 3arpsisa BogaTa BbB BaHaTa,
HUTO MOXe Ja noAaabpka BofjaTa BbB BaHaTa NMOCTOSIHHO Ha eaHa U1
Cblla Temneparypa.
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* [puopuTeT Ha 30HUTE 3a OTOMNSIEHUe
OTonnuTenHata cuctema e KOHUryprpaHa ¢ pasfnmyHv NpropuTeTy,
3a fia ce ontTyMuaunpa yHKUMoHanHocTTa. [Nopagy ToBa Moxe Aa
Bb3HUKHAT 30HU C pa3nuyHa Temneparypa BbB BaHaTa.

* Mocnepguum npu cnMpaHe Ha Toka
[Mpn cnupaHe Ha Toka OToNNMTENHaTa cMcTeEMa BegHara ce U3Kroyea u
TonnuHaTta 6bP30 ce rybu, Tbil KaTo cucTemMarta He CbXxpaHsiBa
TONMHa, Korato He e akTMBHa. OCBEH ToBa ENEKTPUYECKUAT KOMMIEKT
3a M3Tn4aHe e nporpaMupaH Taka, 4Ye npu cnnpaHe Ha Toka fa ce
aKTVBMpa aBTOMaTW4HO, 3a Aa ce rapaHTupa 6e3onacHo ustmyaHe Ha
BogaTta.

* Mepudcbepun Ha oTONNUTENTHUTE 30HU
Monsg, umanTte npegsua, Ye nepudenumTe Ha OTOMNUTENHUTE 30HU
MOXe [ia He JOCTUrHaT cbLyata TeMmnepartypa KaTo LeHTparnHnTe
30HK. ToBa e HOpMarsiHa xapakTepucTvka Ha An3ariHa Ha cucTemara
1 CBOWCTBaTa Ha MaTepuara Ha BaHaTa 1 He 3acsra obuiarta
PYHKLMOHANHOCT.

* MowHoCT Npy egHOBpPEMeHHa aKTUBaLMA Ha ABeTe CTpPaHu
Korato otonnutenHata cuctema ce akTvBMpa eqHOBPEMEHHO OT ABeTe
CTpaHu, NPOLECHT Ha HarpsiBaHe MoXe Aa NpoTuYa Manko no-6aBHo,
a MakcuMmanHarta gocTkuMa Temnepatypa Aa 6be neko NoHuxeHa.
ToBa perynupaHe e HeobxoauMo, 3a Aa ce rapaHTupa 6esonacHocTTa
Ha ernekTpoHWKaTa 1 aa ce usberHe nperpsisaHe.

NPEAYNPEXOEHUE.

NUIO DUO ZEN EDITION moxe aa ce usnonssa oT Aela nop,
3-rogviHa Bb3pacT, HO € HeobXxoaMMO NocTosiHHO HabnoaeHne. NUIO
DUO ZEN EDITION moxe aa ce v3nonssa oT Aela Ha Bb3pacT Hag,

3 roanHK, KaKTo 1 OT NNLa C orpaHMYeHn U3NYECKM, CEH30PHN UM

YMCTBEH CNIOCOBHOCTU UMK NLA C HEA0CTaTbYeH ONMUT U 3HaHWS, ako
ca nof, HaZ30p U ca BUnKM UHCTPYKTMPaHM OTHOCHO Ge30MacHOTo
u3norseaHe Ha ypeaa u pasbupar CBbp3aHMTe C TOBa OMacHOCTY.
Jeuara He Tpsibea aa cu UrpadT ¢ ypeaa.

Hokato NUIO DUO ZEN EDITION pabotu, e BaxHO Aa ce nogabpka
Temnepartypa Ha okonHaTa cpega ot + 5 °C go + 45 °C.

Bluetooth® Bpb3kata ¢ NUIO DUO ZEN EDITION moxe aa ce nssbpLumn
Ha pa3scTosiHue oT makc. 10 m (33 doyTa).

CTpYKTYpHUTE YCINOBUS MU EMEKTPUYECKUTE CMYLLIEHUS MoraT Aa
NOBMUSIAT Ha obxBaTa.

Mopnpbxka n pemoHT Ha NUIO DUO ZEN EDITION camo ot 06y4eH,
KBanuuumpaH cneumanmct, KOWTO € 3ano3HaT CbC CaHUTapHaTa u
enekTpuyecka uHctanaums. Tosn ypen moxe aa 6bge obcnyxsaH,
M3MonssaH, NoAAbPXaH U NOYUCTBAH OT Aeua Haf 8 roanHK, KakTo v
OT XOpa C orpaHnyeHn orU3nYeCcKkU, CEH30PHU UN OyLIEBHW CMIOCOBHOCTU
UMK € HEQOCTaTBYHO OMNUT W NO3HAHWSA NOA, HaA3op .

MounctBaHeTo M NoTpebuTternckata nogapwkka He Tpsibea aa ce
n3BbpLUBAT OT Aelia 6e3 Haasop. [deuata He Tpsibea fa UrpasT Mo HUKoe
BPeMe C KOMMOHeHTU 1 obcnyxealum enemeHtt Ha NUIO DUO ZEN
EDITION. Marnku geua nog egHa rogmHa He Tpsibea aa nonssat NUIO
DUO ZEN EDITION. NUIO DUO ZEN EDITION He TpsibBa ga ce nonssa
Nof, BIMSIHUETO Ha anKoXorn Unv Apyrv onvartu.

IMpun n3nusaHe oT BaHa 3a KbMaHe (BaHa 3a yenHec) Moxe Ja ce

CTUrHe [0 ycellaHVs 3a BUEHe Ha CBSIT, KOUTO 3acsrat paBHOBECUETO

1 Bb3npuATHeTo. MoraT ga nocriegsar nagaHus. AKO Mmarte CKIOHHOCT
KbM yCeLLlaHWs 3a BUEHE Ha CBAT U3bsAreanTe psasko ctaBaHe, nbepete
Xragka oo HeyTpanHa Temneparypa Ha BogaTa, nonvBainTe Kpakarta cu ¢
Xragka Bofa, 3anoysaiiku OT XOAUnoTo Mo NOCoKa Ha rnaeata u cnejeTe
3a noaxoasiim fo6aBku 3a BaHa.

MHdopmupaiite ce ot Bawwmsa TbproseL, 3a NOMOLLHW CPeACTBa npu
KayBaHe Wi Apyr NOMOLLHW CPEeACTBa Npy KbraHe.

YKa3aHus 3a NoOYMCTBaHe:
HenpemeHHo cnasBeaviTe ykaszaHuaTa 3a NoaabpxaHe.
BwxTe cbLio ctpaHuua 120

MPEOYNPEXOEHUE.
MoumncTBaHeTO M NoAApbLXKKaTa oT CTpaHa Ha noTpebuTens He Tpsibea aa
Ce M3BbpLUBA OT Aella 6e3 Haasop.

M3nonsBsawTe usknoumtenHo npenopbyaHute ot KALDEWEI
NOYMCTBALLM CPEACTBA U CNasBalTe ykasaHusTa Ha Npou3BoauTENs.
He n3nonsgavite abpasnBHM, CbabpXaLUy NACHK (abpas3nBHM) 1nn
arpecyBHW NOYMCTBALLM CpeacTBa (Hanpumep aueToH, eTaHon,
M30MPOMUITOB anKOXOr, XIop1paHu BbreBogopoau unu 6eHsuH). Te
Morart fja NnoBpeasiT KOMMOHEHTUTE U MOBbPXHOCTUTE, Aa ' n3bensat
WK Aa rm NOMbTHEAT. V3nonssanTte camo Meku KbPnudku Ui rebm
3a MoYMCTBaHe M NoAapbXKA Ha MOBbPXHOCTUTE. B HUKaKLB criyyain
He n3nonaeaiTe abpasnBHY YETKM UK MbOM, CTOMaHEHa BbIHa U
Opyrv abpasviBHU MaTtepuani unm MHCTpymeHTu. Te Buxa nospeaunm
MOBBPXHOCTUTE.

Mpenoptbka:

M3nonsgavite pH-HeyTpaneH noYmcTBaLLY npenapar 3a akpunHo CTbKII0
1 Meka kbpna. Cnea nouncTBaHeTo M3nfakHeTe KOHTPOSHWA NaHen ¢
Xragka BoAa v ro nofcyLleTe ¢ Meka Kbpna, 3a Aa u3berHete nosisata
Ha BaApOBMKOBW NeTHa. [pu ynopuTn 3ambpcsaBaHust MOXeTE Aa
13ros3BaTe MeKn carnyHeHu pasTBOpM U NOYUCTBALLM NpenapaTy 3a
nnactmacu, nogxoasawm 3a NMMA (nonumetunmMeTakpunar).
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Ymodeifeig aopaAeiag:

AUTEG 01 00NYieg XEIPIOPOU KOBWG KOl OF GUVODEUTIKEG UTTODEIEEIG
ao@aheiag TTpéTrel va SiaBddovTal TIPOTEKTIKA Kal va TnpoUvTal TOoo aTrd
ToV I0I0KTATN 600 Kal OTTO TOV TEXVIKO €yKATAOTAONG, KABWG ETTIONG VO
TiBevTal ot S1IGBe0N TwV EKATTOTE IBIOKTNTWY 1} XPNOTWV.

To NUIO DUO ZEN EDITION Trepiéxel ayvnTikG £6apTApaTa.
O1 avBpwTTol TT0U Sl0BETOUY EUPUTEUUATA A BNUATOBOTEG,
TIPETTEl VO OUMBOUAEUTOUV TOV YIOTPO TOUG TIPIV T XPAON.

MPOEIAOMOIHZH.

* 2 TTEPITITWON duTAEIToUpYiag, aouvhBIoTNG PUPWDBIAG 1 KATTVOU,
OTTEVEPYOTTOINOTE TOV HIKPOBIAKOTITN KUKAWUATOG KAl ETTIKOIVWVAOTE [IE
TNV €EUTTNPETNON TTEAQTWV.

* Mnv TTpayUATOTIOIEITE AUTOETTIOKEUEG.

* H em@dveia Tng pmraviépag ptropei va {eotabei katd tn B€puavon.

Ta dropa Pe TepIopIoPEVN avTiAnyn TnG BepudTnTag Ba TIPETTE VA Eival
101AITEP TTPOTEKTIKG.

* H ouvtripnon Kai o1 ETTIOKEUEG ETTITPETTETAI VO EKTEAOUVTAI JOVO aTTd
€18IKEUPEVOUG €18IKOUG.

NPOEIAOMNOIHZH.

* Aeitoupyia Bépuavong
ZuykekpIyéva, n Asitoupyia BEépuavang dlao@aAidel 6T o1 TIEPIOKEG TOU
AaipoU, TnG TTAGTNG Kal TwV XEPIWY TTOU BpiokovTal TIAvVW aTrd TN
0TA0UN TOou vePOU Beppuaivovral. To ouaTtnua BEpuavang dev Beppaivel
TO VEPO TOU PTTAVIoU oUTE PTTopEi va d1oTnpnBei povipa oe aTabepn
Beppokpaaia.

* MporepaiéTNTA XWPWV BEPpHAvVONg
To oloTnua Bépuavong £xel dIaUoPPWOE e IPOPETIKEG
TTPOTEPAIOTNTEG YIa BEATIGTOTTOINCN TNG AEITOUPYIKOTNTAG. AUTO
JTTOPEl VO 08NYro€l O€ TIEPIOKEG HECT OTNV UTTAVIEPD OE SINPOPETIKEG
BepOKPOTiES.

* Emirrwoceig S1akotrig peupatog
>¢& TepiTTwon SIOKOTTAG peUPATOG, To oUoTnua Bépuavong
QTTEVEPYOTTOIEITAI APETWG Kal N BepudTNTa XAvETal Ypriyopa £TTEIdN TO
ouoTtnua dev dlatnpei Tn BeppdTNTA 61OV €V Eival evepyd. ETiTAéov, TO
OET NAEKTPIKWV ATTOPPIMUATWY EiVOI TIPOYPONUATIOPEVO Va
EVEPYOTTOIEITAI QUTOPATA O€ TTEPITITWAON JIAKOTITG PEUUATOG YIA VA
dlao@alIoTel N 00QAANG aTTooTPAYYION.

* Mepipepelakég TePIOXEG TWV {wvwyv Béppavong
NAGBeTe UTTOWN OTI 01 AKPEG TWV TTEPIOXWV BEPUAVANG EVOEXETAI VO PNV
@Tdoouv aTnv idla BepUoKPaaTia PE TIG KEVTPIKES TTEPIOKES. AUTO gival
£vVa PUOIOAOYIKO XOPOKTNPIOTIKO TOU OXESIOONOU TOU CUCTHUOTOG KOl
TWV ISI0TATWY TOU UAIKOU TNG PTTaVIEPAG Kal OEV €TTNPEGCE! TN CUVOAIKN
AeIToupyIkoTNTA.

* ATT6500n ME TAUTOXPOVN EVEPYOTTOINON Kal Twv 300 TTAEUpwv
Edv 10 oUoTnua Béppavong gival evepyoTtoinuévo kail oTIG U0 TTAEUPEG
TaUTOXPOVQ, N dladIkaoia BEpUAvONG UTTOPED va gival EAaQPWS TTIo
apyn Kai n péyioTn emTelgIun Bepuokpaaia PTTopei va JeEIwOEi
eAa@pwe. AuTr) n pUBUIoN gival aTTapaitnTn yia va SI0oPANIOTEI N
QO@AAEIN TWV NAEKTPOVIKWV KOl VO aTTOQEUXBE N uTrepBEépuavan.

NPOEIAOMNOIHZH.

To NUIO DUO ZEN EDITION ptropei va xpnoipotroindei até maidid
KATW Twv 3 €TWV, aAAG attaiteital ouvexnig emiBAewn. To NUIO DUO
ZEN EDITION ptropei va xpnoiuotroinBei amrd maidid amé 3 eTwv, Kabwg

/\ |EL

Kal attd GTOHA YE PEIWPEVEG OWHATIKEG, AIoBNTNPIAKEG 1 IaVONTIKEG
IKAVOTNTEG 1 GTOPA e EAAEIPN EUTTEIPIAG KAl YVWoNG, €av eIBAETTOVTAI R
éxouv AdBel odnyieg yia TNV ao@aAf Xpon TNG GUOKEUNG KAl KATOVOOUV
TOUG KIVOUVOUG TTOU eUTTEPIEXOVTAL. Ta TTaIdIA Oev ETTITPETTETAI VA TTAI(OUV
ME TN OUOKEUN).

Kard tn Asimoupyia Tou NUIO DUO ZEN EDITION n Bepuokpaaia
TepIBAANOVTOG TTPETTEN Vo diaTnpeital ETagy + 5 °C €wg + 45 °C.

H oUvdeon Bluetooth® pe To NUIO DUO ZEN EDITION pTropei va yivel
pe péyiotn amootaon 10 pétpa (33 TodIA).

H euBéAeia ptropei va etrnpeaoTei atré Tig doMIKEG TUVOAKES 1) aTTd
OAPATA NAEKTPIKWV TTAPEUBOAWV.

H ouvtrpnon kai n emokeur} Tng NUIO DUO ZEN EDITION TrpéTrel

VO avaTIBETAI OTTOKAEIOTIKA € €I0IKG EKTTAIBEUPEVOUG TEXVIKOUG TTOU
eival ECOIKEIWPEVOI JE EYKOTAOTAOEIG UYIEIVAG Kal NAEKTPOAOYIKEG
eykataoTdoelg. O XeIpIoPOGS, N xprion, N ouvTpnon r o kaBapiouog
QUTAG TNG CUCKEUNG ETTITPETTETAI O€ TTAIdIA aTTd 8 XpOoVWwV Kal dvw,
KaBwWwg Kal aTrd AToUa PE TIEPIOPICUEVEG CWHATIKEG, AITONTNPIOKES A
TIVEUMATIKES IKAVOTNTEG 1} EANEIYPN EPTTEIRIOG KA YVWONG, OAAG pbdvo uTrd
emTiBAeYn.

O kaBapioudg kal n ouvtipnon dev emTPETTETAI va diedyovTal aTro TTaIdId
Xwpig eTmiBAewn. Ta TraidId dev el va TTaifouv TTOTE e EEaPTANATA Kal
aToixeia xeipiopou g NUIO DUO ZEN EDITION.

H xprion ng NUIO DUO ZEN EDITION dev emmTpéTTeTal o€ pIkpd TTaidid
nAIKiag KdTw Tou evog €Toug. H xprion Tng NUIO DUO ZEN EDITION &ev
EMTPETTETAI OE ATOMA TTOU BpiokovTal UTTO TNV €TTAPEIA AAKOOA 1} GAAWY
TOZIKWV OUTIWV.
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Kartd tnv £€¢odo atrod pia ptraviépa wellness evdéxetal va aigBavBeite
CoAGda TTOU PTTOPET VO 0dNYNOEl OE aTTWAEIN ICOPPOTTIAG KAl QIoBRoEwV.
AuTO pTTOPET VO TTPOKOAETEI TITWOEIG. Av EXETE TAON YIa (AAGOEG, Un
ONKWVEDTE ATTOTONA, ETTIAEETE OTTO DPOOEPES £WG UETTIEG BEPUOKPATIEG,
EeTTAUVETE Ta TTOBIO 0aG PE KPUO vEPS EEKIVWOVTAG aTTO TV TTaToUoa Je
KaTeUBuUvON TTPOG TO KEPAAI, KOI POVTICETE VO XPNOIUOTIOIEITE KATAAANAQ
TPOCOETA PTTAVIOU.

Evnuepwoeite atré 10 €101k KATAOTNMA Yia e€apTrUaTa TTou Ba 0ag
BonGrioouv 1600 Katd TNV €i0080 GTNV PTTaviEpa 600 Kal KATd Tn
SIGPKEIR TOU JTTAVIOU.

Y1rodeieig yia Tov Kabapiouo:
Tnpeite oTTwodATIOTE TIG UTTOdEIEEIG PPOVTIOAG.
BA. emriong oeA. 120

MNPOEIAOMOIHZH.
O kaBapiouds kal N ouvtApnon atrd Tov XpHoTn Oev TTPETTEN va
TTPaYMOTOTTOIOUVTOI ATTO TTaIdIA XWPIG ETTIBAEWN.

XpnoiyoTrolgite povo Ta kabapiaTika TTou TTpoteivel n KALDEWEI kai
aKOAOUBEITE TIG 08nYieG TOU KATAOKEUAOTH. Mn XPNOIUOTIOIEITE AEIOVTIKG,
AUMWON 1) ETTIBETIKA KOBAPIOTIKG (TT.X. OKETOVN, AIBavOAn, ICOTTPOTTUAIKT
aAk0OAN, xAwpiwpévoug udpoyovavepakeg ) Bevdivn). Autd pTropolv
va emTeBoUv, va eBwpidaouy 1 va BoAWCOoUV Ta EUPTAATA KOl

TIG EMQPAVEIEG. XPNOIMOTIOIEITE HOVO POAAKG TTavIA KaBapIopoU N
O@OouyYydpIa yia Tov KaBapioud Kal T @EovTida Twv maveiwy. Mn
XPNOIUOTIOIEITE BOUPTOEG 1) GPOUYYApIa KaBapIoPoU, atodAivo JOAA 1y
GAAEG AEIOVTIKEG OUTiEG ) epyaAcia. AuTd Ba EBAATITAV TIG ETTIQAVEIES.

XuoTaon:

XpnoiyotroioTe éva KaBapioTikd oudétepou pH yia oKPUAIKO YUuaAi Kai
éva HoAaKO Travi. MeTd Tov kaBapIouo, EETTAUVETE Tov TTivaka EAEYXOU

ME XNIOpO vEPO KOl OTEYVWOTE TOV HE £va HOAAKS TTavi Yo va aTTOQUYETE
Aek€deg atrd dAarta. MNa eTmiovn BPwUIA, YTTOPEITE va XPNOIUOTIOINCETE
Amma dicAUpaTa oamouviol i TTAACTIKG KaBapIOTIKG TTou gival CUPBATA pe
PMMA.
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Giivenlik Uyarilan:

Bu kullanim kilavuzu ile birlikte verilen giivenlik uyarilar Grind isleten
ve onun kurulumunu yapan uzman tarafindan dikkatli okunmali ve
dikkate alinmalidir ve ilgili iruin sahipleri ya da kulanicilarinin erigimine
sunulmalidir.

NUIO DUO ZEN EDITION manyetik parcalar icermektedir.
Nakledilmis organi veya kalp pili olan kigiler kullanmadan énce doktor
tavsiyesi almalidir.

IKAZ.

* Ariza, olagandigi kokular veya duman olmasi durumunda hat koruma
salterini kapatin ve musteri hizmetleriyle irtibata gegin.

+ Kendi basiniza onarim yapmayin.

* Isitma esnasinda kuvetin ylzeyi isinabilir.
Isi algisi kisitl olan kisilerin 6zellikle dikkatli olmalarinda fayda var.

+ Bakim ve onarim isleri sadece nitelikli uzman personel tarafindan
yapillabilir.

iKAZ.

« Isitma fonksiyonu
Isitma fonksiyonu 6zellikle su seviyesinin (izerinde bulunan ense, sirt ve
kol bdlgelerinin isitiimasini saglar. Isitma sistemi ne banyo suyunu isitir,
ne de banyo suyu surekli olarak sabit sicaklikta tutulamaz.

* Isitma bolgelerinin dnceligi
islevleri optimize etmek icin 1sitma sistemi farkli 6nceliklerle yapilandiril-
mistir. Bundan dolayi banyo kiivetinin igerisindeki alanlar farkli sekilde
isitilmig olabilir.
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* Bir elektrik kesintisinin etkisi
Bir elektrik kesintisi halinde i1sitma sistemi hemen kapanir ve i1si hemen
kaybolur, ¢linku aktif olmadiginda sistem artik isi tutamaz. Hizli bir
su tahliyesi olmasini saglamak icin elektrikli gider armatird, bir elektrik
kesintisi halinde otomatik etkinlestirilecek sekilde ayrica programlan-
mistir.

« Isitma bolgelerinin kenar kisimlari
Isitma bolgelerindeki kenar kisimlarinin, mimkiinse merkezi bélgelerle
ayni sicakliga ulasmamasina litfen dikkat edin. Bu, sistem tasariminin
ve banyo kivetindeki malzemenin normal bir 6zelligidir ve genel islevleri
etkilemez.

« Her iki taraf ayni anda etkinlestirildiginde gii¢
Isitma sistemi sayet her iki taraftan etkinlestirilirse, 1sinma sureci biraz
yavas isleyebilir ve ulasilabilir maksimum sicaklik biraz diisik olabilir.
Elektronik aksamin guvenligini saglamak ve bir asiri 1Isinma olmasini
saglamak igin bu uyarlama gereklidir.

IKAZ.

NUIO DUO ZEN EDITION, surekli gézetim altinda olmak kaydiyla

3 yasindan kuguk gocuklar tarafindan kullanilabilir. Gézetim altinda
olduklari veya cihazin trtintin givenli kullanimi hakkinda egitim aldiklari
ve bununla ilgili tehlikeleri anladiklari stirece NUIO DUO ZEN EDITION 3
yasindan buyik cocuklar ve fiziksel, algisal ve zihinsel bakimdan beceri-
leri biraz kisitli olan kisiler veya tecriibe ve bilgiden yoksun kisiler tarafin-
dan kullanilabilir. Cocuklarin cihazla oynamasi yasaktir.

NUIO DUO ZEN EDITION kullanilirken ortam sicakligini kesinlikle
+ 5 °Cila + 45 °C arasinda tutun.

NUIO DUO ZEN EDITION Bluetooth® baglantisi en fazla 10 m (33 ft.)
mesafede kurulabilir.

Binanin yapisi veya elektrik akiminin olusturdugu parazit erisim mesafe-
sini olumsuz etkileyebilir.

NUIO DUO ZEN EDITION adli tirtiniin bakimi ve onarimi, sadece sihhi
ya da yerine gore elektrikli tesisat kurulumu konusunda uzman kisilerce
yapiimahdir. Bu Urlin, 8 yas ve Uizeri ¢ocuklar ve bedensel, duyusal
veya ruhsal yetileri kisith ya da yetersiz deneyim veya bilgiye sahip
kisiler tarafindan sadece gézetim alinda kullaniimali, bakimi yapilmali
ve temizlenmelidir.

Temizlik ve kullanici bakimi gézetimsiz ¢ocuklar tarafindan yerine
getirilmemelidir. Cocuklar higbir zaman NUIO DUO ZEN EDITION adli
Griindin bilesenleri ve kumanda elemanlariyla oynamamalidir. Bir yasin-
dan kugik gocuklarin NUIO DUO ZEN EDITION adli GrrGind kullanmalari
yasaktir.

Alkol veya baska uyusturucu madde etkisi altindayken NUIO DUO ZEN
EDITION adli driin kullanilmamalidr.

Bir banyo kiivetinden (spa kiivetinden) ¢ikarken, bas dénmesi, dengenin
kaybedilmesi veya algilarin kapanmasi meydana gelebilir.

Bunun sonucunda diigsmeler s6z konusu olabilir. Bag dénmesine meyilli
bir kisiyseniz, hizlica ayada kalkmaktan kaginin, diistik veya viicut sicak-
higiniza yakin su sicakliklari tercih edin, bacaklarinizi ayaklardan
baglayarak yukariya dogru soguk suyla durulayin ve uygun banyo tozlari
kullanin.

Uzman saticinizdan uygun tutamak ve banyoya giris destekleri hakkinda
bilgi edinin.

Temizlik Uyarilar:
Bakim uyarilarini mutlak sekilde dikkate alin.
Ayrica bkz. Sayfa 120

iKAZ.
Gozetimsiz gocuklar cihazi temizleyemez veya bakimini yapamaz.

Yalnizca KALDEWEI tarafindan tavsiye edilen temizlik maddelerini kul-
lanin ve Ureticinin bilgilerine riayet edin. Ovucu, kum igeren (yipratici)
veya asindirici temizlik maddeleri (6rnegin aseton, etanol, izopropil alkol,
hidro-klorokarbonlar gibi) kullanmayin. Bu temizlik maddeleri bilesen-
lere ve ylizeylere zarar verebilir, bunlar beyazlatabilir ya da soluk hale
getirilebilir. Yuzeylerin temizligi ve bakimi igin yalnizca yumusak temizlik
bezleri veya siingerler kullanin. Asla ovma firgalari veya siingerleri, gelik
yUn veya baska asindirici maddeler ya da aletler kullanmayin. Bunlara
ylizeye zarar verir.

Tavsiye:

Akrilik camlar igin pH bakimindan nétr bir temizlik maddesi ve yumusak

bir bez kullanin. Temizlikten sonra kumanda panelini 1lik suyla durulayin

ve kireg lekelerini dnlemek igin yumusak bir bezle kurutun. Zorlu kirlerde
PMMA uyumlu yumusak sabun c¢ozeltileri veya plastik temizlik maddeleri
kullanabilirsiniz.

AR
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Petunjuk keamanan:

Petunjuk pengoperasian serta petunjuk keamanan ini harus dibaca dan
diikuti dengan cermat oleh operator serta personel pemasangan,
dokumen ini juga diperuntukan bagji pemilik serta pengguna.

NUIO DUO ZEN EDITION berisi komponen magnetik.
Orang yang memiliki implan atau alat pacu jantung, harus mencari saran
medis sebelum digunakan.

PERINGATAN.

- Jika terjadi gangguan, tercium bau tidak normal atau muncul asap,
segera matikan pemutus arus listrik dan hubungj layanan pelanggan.

+ Jangan melakukan perbaikan secara mandiri.

+ Permukaan bak mandi dapat menjadi panas selama proses
pemanasan. Pengguna dengan sensitivitas terhadap panas yang
terbatas harus berhati-hati.

+ Perawatan dan perbaikan hanya boleh dilakukan oleh teknisi profesional
yang berkualifikasi.

PERINGATAN.

+ Fungsi pemanas
Alat pemanas ini dirancang untuk memberikan kehangatan pada area
leher, punggung dan lengan yang berada di atas permukaan air. Sistem
pemanas ini tidak berfungsi untuk memanaskan air bak mandi maupun
mempertahankan suhu air secara terus-menerus.

- Prioritas area pemanas
Sistem pemanas dikonfigurasi dengan prioritas yang berbeda untuk
mengoptimalkan kinerjanya. Oleh karena itu, beberapa area di dalam
bak mandi dapat memiliki suhu yang berbeda.

- Dampak mati listrik
Jika terjadi mati listrik, sistem pemanas akan segera berhenti
beroperasi dan kehangatan akan cepat hilang karena sistem tidak
menyimpan panas saat tidak aktif. Selain itu, sistem pembuangan air
elektrik diprogram untuk menjadi aktif secara otomatis saat terjadi mati
listrik untuk memastikan proses pembuangan air tetap aman.

- Area tepi zona pemanas
Harap diperhatikan bahwa suhu pada bagian tepi area pemanas
mungkin tidak sama dengan suhu di area tengah. Hal ini merupakan
kondisi normal dari desain sistem dan material bak mandi serta tidak
memengaruhi fungsi keseluruhan.

- Performa saat kedua sisi diaktifkan bersamaan
Jika sistem pemanas diaktifkan pada kedua sisi secara bersamaan,
proses pemanasan dapat berlangsung sedikit lebih lambat dan suhu
maksimum yang dicapai mungkin sedikit lebih rendah. Penyesuaian ini
diperlukan untuk menjaga keamanan sistem elektronik dan mencegah
terjadinya panas berlebih.

PERINGATAN.

NUIO DUO ZEN EDITION dapat digunakan oleh anak-anak di bawah usia

3 tahun, namun harus selalu dalam pengawasan penuh. NUIO DUO ZEN
EDITION juga dapat digunakan oleh anak-anak usia 3 tahun ke atas serta
oleh orang dengan keterbatasan fisik, sensorik atau mental. Penggunaan
oleh mereka yang kurang berpengalaman dan berpengetahuan hanya
diperbolehkan apabila berada dalam pengawasan atau telah mendapat-
kan petunjuk mengenai penggunaan perangkat yang aman serta memaha-
mi risiko yang terkait. Anak-anak tidak boleh bermain dengan perangkat
ini.

ID
J

Ketika mengoperasikan NUIO DUO ZEN EDITION, penting menjaga suhu
sekitar tetap berkisar antara + 5 °C hingga + 45 °C.

Koneksi Bluetooth® ke NUIO DUO ZEN EDITION dapat dilakukan dengan
jarak maks. 10 m (33 kaki). Kondisi struktural atau sinyal
gangguan listrik dapat memengaruhi jangkauan.

Perbaikan dan pemeliharaan hanya dapat dilakukan oleh tenaga ahli yang
berpengalaman dengan sanitasi dan pemasangan perangkat listrik.
Perangkat ini dapat digunakan oleh anak mulai dari usia 8 tahun, orang
dengan keterbatasan fisik, sensorik atau mental yang terbatas di bawah
pengawasan.

Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh anak - anak tanpa
pengawasan. Anak kecil tidak diperbolehkan untuk bermain dengan
komponen dan elemen pengoperasian NUIO DUO ZEN EDITION.

Bayi di bawah satu tahun tidak boleh menggunakan NUIO DUO ZEN
EDITION. Dilarang menggunakan fitur NUIO DUO ZEN EDITION dalam pen-
garuh obat atau alkohol.

Saat keluar dari bak mandi (Wellness-tub) terdapat kemungkinan Anda
akan merasa pusing yang memengaruhi keseimbangan Anda.

Hal tersebut dapat membuat Anda terjatuh. Apabila Anda merasa pusing,
jangan berdiri secara tiba - tiba, pilih air bersuhu dingina hingga hangat,
lalu bilas mulai dari kaki hingga kepala dan pastikan Anda menggunakan
produk mandi yang sesuai.

Silakan bertanya mengenai informasi tentang alat bantu mandi pada dea-
ler spesialis Anda.
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Petunjuk pembersihan:
Q’/ Pastikan untuk mengikuti petunjuk perawatan.
——>—] Lihat juga halaman 120
L

PERINGATAN.
Pembersihan dan perawatan oleh pengguna tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan.

Gunakan hanya pembersih yang direkomendasikan oleh KALDEWEI dan
ikuti petunjuk penggunaan dari produsennya. Jangan gunakan pembersih
yang keras atau yang mengandung butiran pasir atau bahan kimia keras
(misalnya aseton, etanol, isopropil alkohol, hidrokarbon terklorinasi atau
bensin). Bahan tersebut dapat merusak, memudarkan atau mengusam-
kan komponen dan permukaan. Gunakan hanya kain atau spons lembut
untuk membersihkan dan merawat permukaan. Jangan menggunakan
sikat gosok, spons gosok, sabut baja atau alat pembersih kasar lainnya
karena dapat merusak permukaan.

Rekomendasi:
Gunakan pembersih dengan pH netral dan kain lembut untuk membersi-
hkan akrilik. Setelah itu, bilas panel kontrol dengan air hangat, lalu ker-

ingkan menggunakan kain lembut untuk mencegah timbulnya noda kapur.

Untuk membersihkan kotoran yang membandel, gunakan larutan sabun
ringan atau pembersih plastik yang cocok untuk PMMA (akrilik).
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Huéng dan an toan:

Céc hudng dan van hanh nay ciing nhu cac hudng dan an toan di kém phai
dugc doc ky va tuan thu bdi nha diéu hanh va chuyén gia 1ap dat cling nhu
phai dugc cung cdp cho chti s& hiiu hodc ngudi ding tuong dng.

NUIO DUO ZEN EDITION gém ¢6 cac chi tiét tur tinh. Ngudi c6 may trg tim
hodc cdy ghép can dugc tu van vé y té trudc khi st dung.

CANH BAO.

« Trong trudng hgp xay ra su ¢6, c6 mui la hodc khoi, hay tat cau dao dién va
lién hé véi bo phan dich vu khach hang.

- Khong tu'y stia chifa.

+ Trong qua trinh sudi 4m bé mat bon tdm cé thé néng lén.
Nhiing ngudi cé kha ndng cdm nhan nhiét kém nén dic biét can than.

+ Viéc bdo tri va stfa chlfa chi dugc thuc hién bdi nhan vién chuyén mon cé
trinh d6.

CANH BAO.

- Chiic nang suéi 4m
Chuc nang sudi &m cht yéu gidp lam 8m cac vung c6, lung va canh tay nam
trén muc nudc. Hé théng sudi am khong lam am nudc tdm va cing khéng
thé duy tri nhiét 6 nu6c tdm & muc 6n dinh trong thdi gian dai.

+ Muic d6 uu tién cac viing sugi am
Hé théng sudi am dugc cau hinh véi cac muc dé uu tién khac nhau nham
t6i uu hda hiéu qua hoat déng. Do d6, c6 thé xuat hién cac viing c6 nhiét
d6 khac nhau bén trong bon tam.

+ Hau qua chia su ¢é mat dién
Trong trudng hgp mat dién, hé thong sudi sé tat ngay 1ap tuc va nhiét sé
nhanh chéng bi mat di, vi hé théng khong luu trit nhiét khi khéng hoat
dong. Ngoai ra, b thoat nudc bang dién dugc lap trinh dé tu déng kich

hoat khi mat dién nham dam bdo viéc thoat nudc an toan.

- Cac khu vuc ria ctia viing sudi
Xin luu y rdng cac ria clia ving sudi c6 thé khéng dat dugc nhiét dé tuong
tu nhu cac khu vuc trung tam. Bay la mot dac tinh binh thudng cla thiét
ké hé théng va tinh chat vat liéu ctia bon tdm va khéng anh hudng dén
chuc nang téng thé.

+ Hiéu suat khi kich hoat ddng théi ca hai bén
Néu hé thong sudi dugc kich hoat dong thdi & ca hai bén, qua trinh susi am
c6 thé dién ra chdm hon mot chit va nhiét d6 t6i da co thé dat dugc cé thé
gidm nhe. Su diéu chinh nay |a can thiét d€ dam béo an toan cho hé théng
dién td va tranh tinh trang qua nhiét.

CANH BAO.

NUIO DUO ZEN EDITION c6 thé dugc st dung bdi tré em dudi 3 tudi, tuy nhién
can ¢6 su giam sat lién tuc. NUIO DUO ZEN EDITION cé thé dugc st dung béi
tré em tUr 3 tudi trd lén, ciing nhu nhiing ngudi c6 kha nang thé chat, giac
quan hodc tam than bi giGi han, hodc nhiing ngudi thi€u kinh nghiém va kién
thic, néu ho dugc giam sat hodc da dugc hudng dan vé cach sit dung thiét bi
an toan va hiéu ré cac nguy co lién quan. Tré em khéng dugc phép chai dua
véi thiét bi nay.

Cha y nhat dinh phai duy tri nhiét dé méi truong tur + 5 °C dén
+ 45 °C khi van hanh NUIO DUO ZEN EDITION.

Két ndi Bluetooth® véi NUIO DUO ZEN EDITION c6 khodng cach téidala 10 m
(33 ft).

Pham vi phti séng c6 thé bi anh hudng tuy theo cac diéu kién cau tric hodc
tin hiéu nhiéu dién.

Chi c6 thé tién hanh béo tri va stta chita NUIO DUO ZEN EDITION bgi chuyén

Vi
J

gia c6 trinh @6 am hiéu vé I4p dat hé théng vé sinh va dién. Thiét bi nay c6
thé dugc diéu khién, str dung, bdo dudng hoic vé sinh bdi tré tir 8 tudi trg lén
va nhiing ngudi cé thé chat, giac quan hodc tam than bi gidi han hoac ngudi
thiéu kinh nghiém va kién thiic néu cé su giam sat.

Tré em khong dugc vé sinh va bao duéng dudng ma khong cé su giam sat. Tré
em khéng dugc chai dua véi cac thanh phan va phan td diéu khién ctia NUIO
DUO ZEN EDITION. Tré nhé dudi mét tudi khéng dugc phép sir dung NUIO
DUO ZEN EDITION.

Khong dugc st dung NUIO DUO ZEN EDITION khi dung chét gay nghién hodc
bia rugu.

Khi tréo ra khéi bon tdm (bon tdm chidm soc stic khée), chdng mat cé thé xady
ra, anh hudng dén kha ning can bang va nhan thuc. Diéu nay c6 thé dan dén
té nga. Néu ban cé xu hudng cdm thdy chéng mat, tranh diing day dét ngét,
chon nhiét d6 nudc tir mat dén hoi &m, tdm chan bang nudc mat bat dau tur
chan huéng 1én dau va nhé st dung phu gia tam phu hgp.

Tham khao dai ly ban |& cGia ban dé biét théng tin vé hé trg budc vao va hé trg
tdm khac.
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VA

Huéng dan vé sinh:
@ Hay dam bao lam theo cac hudng dan cham soc.
—/—] Xem thémtrang 120
L/
CANH BAO.
Viéc vé sinh va bao duéng do ngudi duing thuc hién khéng dugc dé tré em
thuc hién ma khong c6 sy gidm sét.

Chi str dung céc chat tdy rira do KALDEWEI khuyén nghi va tuan thd hudng
dan cla nha san xuat. Khdng st dung céc chét tdy rdia cha xat, chita cat hodc
€6 tinh @& mon manh (vi du: axeton, ethanol, con isopropyl, hydrocacbon clo
hda hodc xang). Cac chat nay c6 thé lam hdng, lam phai mau hodc lam ma cac
b6 phan va bé mat. Chi st dung khan lau hodc miéng bot bién mém dé lam
sach va bao dudng bé mat. Tuyét d6i khong st dung ban chai hodc miéng bot
bién co xat, béng thép hodc cac vat liéu hodc dung cu mai mon khac. Nhiing
vét liéu nay sé lam hong bé mat.

Khuyén nghi:

St dung khan mém va cht tdy riia c6 d6 pH trung tinh danh cho kinh acrylic.
Sau khi lam sach, hay rra bang diéu khién béng nudc &m va lau kho bang
khan mém dé tranh vét cin voi. DSi véi cac vét ban cling dau, ban cé thé st
dung dung dich xa phong nhe hodc chat tdy rita nhua phu hgp véi PMMA.
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2. 1 NUIO DUO ZEN EDITION NUIO DUO ZEN EDITION 2.2
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3. 1 NUIO DUO ZEN EDITION NUIO DUO ZEN EDITION 3.2
J

" [w)e] A ) /% 4+ 84
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3.3 NUIO DUO ZEN EDITION NUIO DUO ZEN EDITION 3.3
J

Watersensor
@ > 10 sec. é«rl)lég
< X W
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4. 1 NUIO DUO ZEN EDITION NUIO DUO ZEN EDITION 4. 1
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5. 1 NUIO DUO ZEN EDITION NUIO DUO ZEN EDITION 5. 1
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6. 1 NUIO DUO ZEN EDITION NUIO DUO ZEN EDITION 6. 1
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6.2 NUIO DUO ZEN EDITION NUIO DUO ZEN EDITION 6.2
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7_1 NUIO DUO ZEN EDITION

NUIO DUO ZEN EDITION 7_1

)

page 04-105

Boim Ausstieg aus einer Badewanne (Wellnesswanne) kann es zu
‘Schwindelgefiinlen kommen, die Gleichgewicht und Wahrnehmung beein
rachiigen. Stirze konnen die Folge sein. Sollien Sie zu Schwindelgefihien
neigen, vermeiden Sie ein pldtzliches Aufstehen, wahien Sie kihle bis.
indifferente Wassertemperaturen, duschen Sie Ihre Beine vom Fu begin-
nend in Richtung Kopf kalt ab und achten Sie auf geeignete Badezuséize.

Lassen Sie sich durch Ihren Fachhndler iiber Einstiegs- oder sonstige
Badehilfen informieren.

Hinwelse zur Reinigung:
Beachten Sie unbedingt die Pflegehinweise.
Siehe auch Seite 85

WARNUNG.
Reinigung und Wartung durch den Benutzer difen nicht von Kindem ohne
Beaufsichtigung durchgefiirt werden.

Verwenden Sie ausschlieBiich die von KALDEWE! empfohlenen Reiniger
und befolgen Sie die Herstellerangaben. Benutzen Sie keine scheu-
ernden, sandhaltigen (abrasiven) oder aggressiven Reiniger (z.B. Aceton,
Ethanol, Isopropylalkohol, Chiorierte Kohlenwasserstofe oder Benzin)
Diese konnen die Komponenten und Oberflachen angreifen, ausbleichen
oder triben. Verwenden Sie ausschie8iich weiche Relnigungsticher
oder Schwamme zur Reinigung und Pflege der Oberflachen. Benutzen
Sie auf keinen Fall Scheuerbiirsten oder schwamme, Stahiwolle oder
andere abrasive Stoffe oder Werlzeuge. Diese wirden die Oberflachen
beschadigen.

N
SN\ | E
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7.2 NUIO DUO ZEN EDITION

NUIO DUO ZEN EDITION 7.2
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